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1. HEJIb Y 3AJJAYM JUCIUTIIVHBI

Henabro nuconnnuvesl  «[IpakTHKyM 10 YTEHMIO AaHIVIOA3BIYHOIO TEKCTa»  SBISIETCA
COBEPIICHCTBOBAHUE HWHOS3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHLIMM B UYTCHHH, pa3BUTHE
KOMMYHUKAaTHUBHBIX YMEHHMM UYTEHHUS aHIJIOA3BIYHBIX TEKCTOB, IO3BOJIIIOIUX OOYyYaromuMCs
OPHEHTUPOBATHCS B TEKCTE C YYETOM €ro CHEeNU(PUKH U B COOTBETCTBUH ¢ KOMMYHHKATUBHOMH 3a/1auei,
U3BJIEKaTh NH(OPMALIMIO C PA3HOM CTENEHBIO OJHOTHI U TITyOUHBI.

3agaum QUCUMIUIUHBL:

- OCMBICJICHHE XYI0’KECTBEHHOI'O TEKCTA U €r0 UHTEPIIPETALUs;
- HOHUMaHKE SKCIUTUIIUTHO U UMILTUIIUTHO 3aJI0KEHHOM B TEKCTE MH(POPMALINY;
- COOTHECCHHME COJEP)KaHMUA TEKCTa CO CBOMM JIMYHBIM OIBITOM M YMEHHE apryMEHTHPOBAHO
U3JI0’KUTh CBOE IOHUMAaHUE MPO0JIeEM, 3aTPOHYTHIX B TEKCTE.
2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Jucnummza  «IIpakTMKyM 10 YTE€HHIO AHIJIOA3BIYHOIO TEKCTa» OTHOCUTCA K YacTH,
(bopmMHpyeMOil yuaCTHUKaMU 00pa30BaTeIbHbIX OTHOIICHUH.

st ocBoeHust IUCHUILTNHBI «[IpakTHKyM 10 YTEHUIO aHIIION3BIYHOTO TEKCTa» 00ydarommecs
UCHOJb3YIOT 3HAHMs, YMEHHUS, CIOCOObI NESATEIbHOCTH U YCTAHOBKM, COPMHUPOBAHHBIE B XOJI€
n3ydeHus aucuiuinH «I[Ipaktnyeckas GoHeTnka (aHTIMICKHNA A3BIK)», «lIpakTHUeckas rpaMMaTuka
(anrmuiickuii s3bIK)», «IIpakTHKa yCTHOI U MUCHbMEHHOW peyd (QHIIIMICKUIL 3bIK)», «CTpaHOBeACHHE
Benukobputanun u CHIA», «KoMMyHUKaTUBHBIM NPAaKTHUKYM aHIJIMHCKOTO sA3blKa», «Jluteparypa
Benukoopurtanuu u CILA».

OcBoeHUE [aHHOW JUCHUIUIMHBI SIBIAETCS HEOOXOIMMOW OCHOBOM I TMOCIEAYIOIIeH
po¢ecCUOHATLHOMN 1eATEIbHOCTH.

3. TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUSA JUCIUIIJINHbI

[Tponecc n3yueHHs QUCIUIUIMHBI HAIPABJICH Ha (pOpMUPOBAHHE CIEAYIOUINX KOMITETCHIINA:

- CI0cO0EH OCYLIECTBIAThH JEIOBYI0 KOMMYHMKALIMIO B YCTHOM M NHUCBMEHHOM (opmax Ha
rocyapCcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit @enepannu u nHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4);

- CII0COOEH HCMOJb30BATh CUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUMU, BKIIOYAIOLIYIO B ce0sl 3HAHHE
OCHOBHBIX (DOHETHMUYECKHX, JIEKCMUYECKHX, I'pPaMMaTHYECKHUX, CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX SIBICHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIMOHMPOBAHHUS H3y4aeMOI'0 HMHOCTPAHHOTO $3bIKAa, €ro (DyHKIMOHAIBHBIX
paznoBuaHoctei (ITK-10).

Ko0 u naumenoeanue unouxamopa 0ocmudiceHus: KoMnemeHyull

VYK-4.1. Bnazneer cucteMoil HOpM PyCCKOI'O JIMTEPATYPHOTO A3bIKA, POJHOTO SI3bIKa 1 HOPMaMHU
MHOCTPAHHOTO(bIX) fA3BIKA(OB), MCIONb3YEeT pazduyHble (OpPMBI, BHUIBl YCTHOM M HUCHBMEHHON
KOMMYHHKAIUH.

VK-4.2. Vcnonb3yeT S3bIKOBbIE CPEACTBA AJIS JOCTHKEHHS MPOPECCHOHANbHBIX LeJeil Ha
PYCCKOM, POJHOM M HHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX) B paMKax MEXKIMYHOCTHOIO U MEXKKYJBTYpHOTO
o01eHus.

VK-4.3. OcyuiectBiasieT KOMMYHUKallMl0 B IUPPOBOM  cpedae uid  JOCTHXKEHUS
npodeccuoHanbHbIX 1esed U 3PPEKTUBHOTO B3aUMOIEHCTBUS.

[1K-10.1. Bnageer cuctemMoil JTUHIBUCTMYECKMX 3HAHMH AJS pelieHHs] MpodecCHOHATbHBIX
3ajad.

[1K-10.2. Beienser GpyHKIMOHAIBHBIE Pa3HOBUIHOCTH M3Y4aeMOr0 sI3bIKa M MCIIOJIB3YET UX B
Pa3IMYHbIX CUTYalUsAX OOIIEHNUs, B TOM YHCIe MPOPECCHOHATBHOTO.

B PEIYIBTATE U3YUCHUSA JUCHUIIJIMHBI CTYACHT OOJIKCH:

3HATb:

VK-4.1.
- (I)OHCTPI‘ICCKI/IC, JICKCUYCCKUC, TI'paMMAaTUYCCKUC, W CTHIHMCTHUYCCKUC CPCACTBA pCaiu3dalun
Pa3JIMYHBIX TUIIOB JUCKYpCA AJIA JOCTHXKCHUS ONPEACIICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4,



- A3BIKOBBIE PEAJINU CO CTPAHOBEIUECKON HANPaBIEHHOCTBIO;

VK-4.2.
- HAalMOHAJIBHO  OPHEHTHUPOBAHHYIO, COLMAIBHO  OOYCIOBJICHHYK)  CHUCTEMY  LIEHHOCTEH
COOTBETCTBYIOIIETO SA3BIKOBOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA,
- OCHOBBI PEYEBOI'0 3THKETA, MPaBHJI KOMMYHUKAaTUBHOI'O KOJIEKCAa COOTBETCTBYIOLIETO S3bIKOBOTO
KyJIbTypHOT'O IPOCTPAHCTBA,

VK-4.3.
- criocoObI MOMCKA U KPUTEPUN OLIEHUBAHUS U(PPOBON MHPOPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

11K-10.1
- OCHOBHBIE (DOHETHYECKHE, JIEKCHYECKHEe, TPaMMaTHYECKHe, CIOBOOOPAa30BaTeNIbHBIC SIBICHUS U
3aKOHOMEPHOCTH (PYHKLMOHUPOBAHUS H3y4aeMOI'0 HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, €ro ()yHKIMOHAJIbHbIE
Pa3HOBUHOCTH;
- OCHOBHBIE 3aKOHbI CTPOEHHUSI, Pa3BUTHUA U (PYHKLIMOHUPOBAHUS A3BIKA;

11K-10.2
- (hyHKIIMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTU MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
- (doneTnyeckyro cuctemMy, TrpaMMaTHYECKUW CTpOH, HEoOXomuMblii 00BEM  JIEKCHKO-
(bpa3eosornyeckux eIuHUL M (YHKLIHMOHAJIBHO-CTUIMCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKU HHOCTPAHHOI'O
SA3BIKA;
- JMCKYPCHUBHBIE CIOCOOBI BhIpak€HUs (paKkTyallbHOW, KOHUENTyaJlbHOW M (POHOBOM MH(pOpMAaLUU B
WHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBUU C (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHIIEM;

yMeThb:

VK-4.1.
- BBIOMpATh U MCIIOJB30BaTh a/IeKBATHBIE SI3bIKOBBIE (POPMBI U CPECTBA B 3aBUCHUMOCTH OT LIEIH U
CUTYAaIHU OOIICHUS;
- pacro3HaBaTh CKPBITOE 3HAUEHUE YCTHBIX U MMCbMEHHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- MIOHUMATh TEKCTHI HA PA3IMYHYIO0 TEMATUKY MPH YTCHUHU U Ay TUPOBAHHH;

VK-4.2.
- aJIeKBaTHO TPHUMEHATh JICKCHUECKWE EAWHUIBI C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM
CEMaHTHKH B CUTYalUAX MEXKYJIbTYPHOTO OOLIEHNUS HA UHOCTPAHHOM $I3bIKE;
- CTPOUTH CBSI3HBIE W JIOTUYHBIC BBICKA3BbIBAaHUS DPA3HBIX (YHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH B YCTHOH M
MUCHbMEHHOW peuy;
- (opmynmpoBaTh ¥ aPTyMEHTUPOBAHO OTCTAMBATH COOCTBEHHYIO TO3HMIMIO MO PA3IMYHBIM TeMaM U
npobieMawm;

VK-4.3.
- TO0Jb30BaThCA LU(GPOBOM CHPaBOYHOM W  KPUTHUECKOM JMTepaTypoll  (JIMTepaTypHBIMH
SHIUKJIONEUSIMH, CI0BapsMHU, OUOIorpaduuecKuMu ClipaBOYHUKAMH);
- C TIOMOIIbIO0 COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI CaMOCTOATENBHO MOMOIHATh U KPUTUYECKH aHAJIM3UPOBAThH
MHPOPMALIMIO W3 JIUTEPATYPHBIX XYI0KECTBEHHBIX HCTOYHHKOB M TPUMEHSTH €€ B NMPAaKTUYECKOMH
NesITeIbHOCTH;
- BBINOJHATH CaMOCTOSITENIBHBIE JIMTEPATypOBEIYECKHE HCCIEIOBAHMS COOTBETCTBEHHO YPOBHIO
MOJITOTOBKHM, UCTIONIB3Ys pecypchl IM(POBOI cpeibl;

I1K-10.1
- OCYLIECTBIATh YCTHYIO M NMHUCbMEHHYI0 KOMMYHUKAILIMIO HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE, OCHOBBIBASICh Ha
CHCTEME JTMHTBUCTHYECKUX 3HAHUIA,
- HCHOJb30BaTh IOJYYEHHbIE 3HAHUS B XOJ€ TMOCIEAYIOMIEr0 H3y4eHUs MNpodecCHOHANbHBIX
TMCIIUTUINH;

11K-10.2
- OTIPeNeNATh M UCTOJB30BaTh (PYHKIIMOHAIBHBIE PA3HOBUIHOCTH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA ISl PEIICHUS
npogecCHOHANBHBIX 3a]1a4;
- BEIOMPATh M a[IEKBATHO YIOTPEOISTh JIEKCHYECKHE €INHUIIBI B 3aBUCHIMOCTH OT KOHTEKCTA;



- IPUMEHSATh JTUCKYPCHUBHBIC CTIOCOOBI BhIpaKEHUS (haKTyaTbHOM, KOHIENTYaTbHOW M MOATEKCTOBOM
uH(OpMAallUM B HHOS3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHHM C CHTyallMeidl OOIICHHS, B TOM 4YHCIIe
po¢eCCHOHAIBHOM
BJIA/IETh:
VK-4.1.
- pa3JIMYHBIMU BUJIAMHU PEUEBOU JEATEIbHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- MOJIEJISIMU OpTaHU3AIMH HHOSI3BIYHOTO TEKCTa, CPEACTBAMU CBS3U U 00BETUHEHHUEM €TI0 AJIEMEHTOB;
VK-4.2.
- IEJIOCTHOM CHCTEMOW MpEJCTaBICHUN O HAIMOHAIBHBIX OOBbIYASX, TPAJAMIMAX M PEATHIX CTPAHBI
M3y94aeMOTO SI3bIKa, TIO3BOJISIONIEH T0OMBATHCS TOJTHOIEHHOW KOMMYHHKAIIHIH;
- HaBBIKAMHM HCIOJIb30BAHUS OMPEACIICHHON CTpaTeruu Uil MHTEPHpPETalid U KOHCTPYUPOBAHUS
HHOSI3BIYHOTO TEKCTA,
VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTpATETHUSMHU IOWCKA HEOOXOIMMOUW MHGpopManuu B mU(POBON cpeie W NpaBHIaMU
KCIOJIb30BAaHUS CIICIIMAILHOMN JTUTEPATYPHI;
- KOTHUTHBHO-TUCKYPCUBHBIMH YMEHUSMHU 00paboTku wuHPOpManuu U3 TUGPOBOH  CPEIbI,
HaIlpaBJIECHHBIMU Ha BOCHPUSITHE U MIOPOKIECHUE CBA3HBIX TEKCTOB B YCTHON M MMChbMEHHOM peyu;
11K-10.1
- CHCTEMOH JIMHTBHCTHYECKHX 3HAHWH, BKJIOYArONIed B ceOs 3HAHWE OCHOBHBIX (DOHETHYECKHUX,
JIEKCUYECKUX,  TIpaMMaTHYECKUX,  CJIOBOOOpPA30BATENIbHBIX  SBJIEHUH W 3aKOHOMEPHOCTEH
(GYHKIIMOHUPOBAHMS U3y4aeMOTr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA, €ro ()yHKIIMOHATIBHBIX PA3HOBUIHOCTEMH;
11K-10.2
- HaBBIKOM OTIPEJICIATh M UCIIOIb30BaTh (DYHKIIMOHAIBHBIE PA3HOBUIHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA JJIS
penreHus mpodecCHOHABHBIX 33719,
- BCEMHM BHJIaMHU pPEUEBOM JIEATEIILHOCTH HA WHOCTPAHHOM S3BIKE B 00BbeME, HEOOXOAMMOM IS
obecrnieueHrss OCHOBHOU MPOQECCHOHATBHOMN I TeITFHOCTH;
- HaBBIKOM TNPUMEHEHHS IUCKYPCHBHBIX CIIOCOOOB BbIpaKeHUs (aKTyallbHOM, KOHUENTYaJbHOU U
MOATEKCTOBOM MH(OPMAIIMK B HHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBUH C (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHJIEM.

4. OBBEM JINCOUILJIMHBI U BUJIbl YYEBHOM PABOTHI
OO6u1ast TPYZA0EMKOCTh AUCHUILIMHBI COCTABIISET 4 3a4eTHBIC €IMHUIIBI

Bun yuebHoli paboTsl Bcero CemecTpbl
4acoB 8 9

AyIHMTOpHBIE 3aHATHS (BCEro) 72 36 36
B ToMm uucne:
Jlexiuu (JI)
[pakruueckue 3ansatus (I13) (B T.4. mp. moaror.) 72 36 36
Cemunapsl (C)
Jlaboparopubie paboTsl (JIP)
CamocrositesibHas pa6ora crynentoB (CPC) (Bcero) 72 36 36

Bnagenue rjioccapuem

HHuTtepnperanus TEKCTOB

ITogroroBka k IMPAKTUYCCKUM 3aHATUAM

Bua npoMexyTo4HOM aTTecTaluu:

OO61mas TpyA0eMKOCTh 9achl 144 72 72

3a4E€THBIE €IUHUIIEI 4 2 2

5. COAEP) KAHUE JUCIHUIIJIMHBI
5.1. Conep:xanue pa3iejioB IMCUUNJINHBI

Ne Haumenosanue Conepxanue pazzena
1/ pazziena TUCIUILUIAHBI
1 W.S. Maugham Part 1




The Unconquered Part 2

2 W.S. Maugham Part 1
Footprints in the Jungle | Part 2

3 W.S. Maugham Part 1
Gigolo and Gigolette Part 2

4 W.S. Maugham Part 1
Machintosh Part 2

5 Ph. Margolin Part 1
After Dark

6 Ph. Margolin Part 2
After Dark

7 Ph. Margolin Part 3
After Dark

8 Ph. Margolin Part 4
After Dark

5.2. Pa3nespl AUCOUIJIMH U BUABI 3aHATHH
Ne i/mn Haumenoanue paznena [Ipaxr. CPC Hcn-e uaTepakt. popm Bcero
JOUCLUILINHBI 3aH.

1 W.S. Maugham 8 9 17
The Unconquered

2 W.S. Maugham 10 9 19
Footprints in the Jungle

3 W.S. Maugham 8 9 17
Gigolo and Gigolette

4 W.S. Maugham 10 9 Pabora B MHKpO- 19
Machintosh rpymnmnax (2)

5 Ph. Margolin 8 9 17
After Dark

6 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark

7 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark

8 Ph. Margolin 8 9 Pabora B Mukpo- 17
After Dark rpymmax (2)

4 144

6. JABOPATOPHBII ITIPAKTHKYM (He npexycMoTpeH)

7. MIPUMEPHASI TEMATHUKA KYPCOBBIX (ITPOEKTOB) PABOT
(He MpexycMOTPEHO)

8. YYHEBHO-METOAUYECKOE U UTH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHE

a) OCHOBHAs JIUTEepaTypa

1. babenko JI.I'. ®unonoruveckuii ananus TekcTa [ IIeKTpOHHBINH pecypc]: npaktukym/ badenko JL.I.,
Kazapun }0.B.— DnektpoH. TekcToBble nanHble.— MockBa, EarepunOypr: Axagemuueckuit [Ipoexr,
HenoBas kuura, 2015.— 400 c.— Pexwum poctyma: http://www.iprbookshop.ru/36860.— SbC

«IPRbooks»

2. OpnoBa H.B. AHanu3 u uHTepmperaius TekcTa [DIeKTpOHHBIM pecypc]: ydeOHoe mocolue st
CTYJEHTOB, 00y4aromuxcs no crnenuanbHocTH «Punonorus»/ Opnoa H.B.— DnekTpoH. TekcToBbIe

JUCHUTIINHBI
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nanHble.— Omck: OMckuil TocymapcTBeHHbI yHUBepcuTeT uM. @.M. [loctoesckoro, 2015.— 188
c.— Pexxum nocryma: http://www.iprbookshop.ru/59583.— 3BC «IPRbooks»

3. Ilyrununa, JI.B. TeopeTudeckue acmekThl s3bIKa [DIEKTPOHHBIM pecypc]: ydeOHoe mocoOue/
[Tytununa JI.B.— DnekTpoH. TekcToBble qaHHble.— OpeHOypr: OpeHOyprckuii rocyaapcTBeHHBIN
yuuBepcuter, ObC ACB, 2014.— 130 ¢.— Pexwum pocryna: http://www.iprbookshop.ru/24346.—
OBC «IPRbooks».

0) 10MOJIHUTEIbHAS JIUTEPATypa

1. Hukonuna, H.A. ®unonoruveckuii ananu3 tekcra [Tekcr]: yaeOHOe mocodue s nen. By3oB / H. A.
Huxonuna. - 2-e u3n., ucnp. u gom. — M.: Axagemus, 2007. - 272 c.

2.Comranuk, I'.f. Crunuctuka texcra [Tekcer]: yueOHoe mocoOue At CTyIEHTOB, aOMTYypUEHTOB,
npernojaBaTenei-puiIoIoroB U y4yaluxcsl CTaplidxX KJIacCOB WIKOJ rymaHuTapHoro mnpodwis / I'.S.
Counranuk. - 8- uza. - M.: @nunta; M.: Hayka, 2007. - 256 c.

3.Kopxnesa, E.A. DkcnepuMeHTaIbHOE UCCIEA0BaHUE CTPYKTYphI TekcTa [Tekct]: moHorpadus / E.
A. Kopxnesa; pen. M. b. XopomyHnosa. - buiick: BIIT'Y um. B.M. Hlykmmuna, 2008. - 150 c.

B) 0a3bl IaHHBIX, HHPOPMAIMOHHO-CIIPABOYHbIE U IOUCKOBbIE CHCTEMBI

1.Philology.ru - Pycckuii ¢punonoruyeckwuii moptai: // http://philology.ru/

2.IHCTUTYT TMHTBUCTUYECKUX UccienoBanuii. Marepuainst on-line: // http://iling.spb.ru/materials.html
3.CereBast  nmHTBHCTHYEcKass  OmbOnmuoreka  (dumomormueckuit  dakymprer  CIIOIY):  //
http://project.phil.pu.ru/lib/

) nepevyeHb yueOHO-MeTOAUYECKOTro o0ecrevyeHus ISl CAMOCTOSITEIbHOI padoThl 00y4al0INXCs
10 JMCIHUIJIHHE!

Opranu3zaiys caMOCTOSATEIBHONW pabOTHI CTYJICHTOB B YUPEXJICHHUH BBICIIETO oOpa3zoBanus [Tekcr):
metonudeckue pekomenganuu / Coct.E.b. Manysuna, E.O. Hopuna; Anraiickas roc. Akagemusi oop-1
uM. B.M. lllykmmna. — buiick: ®I'BOY BIIO «AI'AO», 2014 . — 84 c.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JUCHUIIJIMHBI

HaumMeHnoBanue oMeIeHni U1 IPOBEJCHHUS BCEX BUJIOB Y4EOHOU JIEATENILHOCTH, IIPEyCMOTPEHHOM
y4eOHBIM IUIAHOM, B TOM YHCJIC IOMELICHHS UL CAMOCTOSITENIBHOM PabOThl, ¢ yKa3aHUEM NepPEeTHs
OCHOBHOT'O 000pYIOBaHYs, y4eOHO-HATILIHBIX II0COOUH 1 HCIIOIb3yEeMOr0 IIPOrPaMMHOT0 00eCIedeHIUs

Anpec (MECTONOJIOKEHUE) TOMEILCHUIH
JULSL IPOBETICHUS

BCEX BUJIOB y4eOHOI AesTEIBHOCTH
MPEeIyCMOTPEHHON

y4eOHBIM ITAHOM (B CITydae pean3aiin
obpa3oBaTenbHON

MPOTPaMMBbI B CETEBOH (opme
JIOTIOJIHUTEIIEHO YKa3bIBaeTCs
HaMMEHOBaHHE OpPraHU3alNH, ¢ KOTOPOH
3aKJIFOUEH JIOTOBOP)

Ayn. 315 KoMmnbroTepHsIit Kitace

VYuebHast ay TUTOPHS AIs IPOBEICHHS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHI CEeMHHAPCKOTO TUIIA,
KypCOBOT'O IPOEKTHPOBAHHUS (BBIOIHEHHS KyPCOBBIX paboT), TPYNIIOBBIX H HHIUBUIYaIbHBIX
KOHCYJIbTAllUH, TEKYILIET0 KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu

Crerpam3upoBanHast MeOenb. TexHnueckue cpeacTBa 00yUeH s: KOMIBIOTEPHI, HAJTUIHE ITOIKIIOYCHIS
K ceTd MHTepHeT, epeHocHoe 000pyJ0BaHHe

IepedeHs MMIIEH3HOHHOTO IPOrPaMMHOT0 00ecIieueH s PEeKBU3UTHI OATBEPIKIAIONIET0 JOKYMEHTa

OC Windows 10PRO

Ilepeuens nuyensuonno2o npospammnozo obecneyenus. Pexeusumot

AntnBupyc Kacnepckoro Cy6mmieH3HOHHBIH

CIIO no JMUEH3HOHHBIM COIJIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pPacNpOCTPAHEHUHM, B TOM YHCJIe MO
GNUGeneralPublicLicense u anaxoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas @enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Brnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 317

VYueGHast ay TUTOPHSI TS IPOBEICHHS 3aHTHI JEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHII CEMHHAPCKOTO THUIIA,
KypCOBOT'O IPOEKTHPOBAHMS (BBIIOIHEHHSI KyPCOBBIX pa0oT), IPYNIIOBBIX M HHIMBU/TYaJIbHBIX
KOHCYJIbTAIIH, TEKYIIIEr0 KOHTPOJISI M IPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIIHI

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
Anraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 318 Aynutopus MeXIUCIHHUIUIMHAPHOTO TPOSKTUPOBAHUS

VYueGHast ay TUTOPHS TS IPOBEJCHHS 3aHATHI JEKIIMOHHOTO THIA, 3aHATHIl CEMHHAPCKOTO THUIIA,
KypCOBOTO IPOSKTHPOBAHHUS (BBINOIHEHHS KyPCOBBIX paboT), TPYIIIOBEIX H HHAUBHIYAIbHBIX
KOHCYJIBTallUi, TEKYIIEro KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHOM aTTeCTaI[HI

CrenuanusupoBanHas Mebenb. TexHnUYeckne cpeacTBa o0yueHus: VHTepakTHBHEIH KOMILIEKC ¢
BBIYMCIIUTENBHBIM 0JIOKOM U MOOMIBHBIM Kpernenuem [10 Ikar

Ilepeuens auyensuonno2o npospammmozo obecnevenus. Pexeusumol

AntnBupyc Kacnepckoro Cy6imieH3HOHHBINH

CIIO no JMUEH3HOHHBIM COIJIAIIEHUSIM B CBOOOJHOM paCIpPOCTPAaHEHHHM, B TOM 4HCJe MO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 319 Jlabopatopusi «OnnaiiH — 00pa3oBaHus»

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,



http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%8F%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B0
http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BA,%20%D0%93%D1%80%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B9%20%D0%AF%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://project.phil.pu.ru/lib/

VyeOHast ay IMTOPUS JUIS TPOBEACHNUS 3aHATUH JICKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THIIA,
KyPCOBOT'O IIPOCKTHPOBaHHUS (BBIIIOJIHEHHUS KYPCOBBIX PaboT), IPYIIIOBBIX ¥ MHANBHIYaIbHBIX
KOHCYJIbTaIH, TEKYILEro KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOI aTTecTaliu

CreuunanusupoBanHas Mebenb. TexHuueckne cpeacTBa o0yuenus: NHTepakTUBHBIN KOMILIEKC C
BBIYHCIUTEIEHBIM 0I0KOM U MOGHIBHBIM Kpemueruem 10 Ikar

Moounvnwtit komnsromepnuiii Kiacc DEPO VIP 1530

Tepeuenv nuyensuonnozo npospammmuozo obecneyenus. Pexgusumol

Omnepanuonnas cuctema Astra Linux Special Edition penns CMOJIEHCK Oducusiit maxet P7-
oduc.

AnTuBupyc Kacnepckoro CyOnuieH3MOHHBIN J0roBOp

CIIO no JIMIEH3HOHHBIM COIJIANEHHSIM B CBOOOJHOM pAaCHpPOCTPaHEHHH, B TOM 4HCJIe MO
GNUGeneralPublicLicense u anaixoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 320

YyeOHast ay TUTOPUS s TPOBEICHHS 3aHATHIA JICKIIMOHHOTO THIIA, 3aHSITUH CEMUHAPCKOIO THIIA,
KypCOBOT'O IPOSKTHPOBAHHUS (BBITOIHEHHSI KyPCOBBIX pa0oT), IPYNIIOBBIX M HHIUBUIYAIbHBIX
KOHCYJIbTAIIMH, TEKYIEr0 KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOM aTTeCTalluK

Crienpanu3upoBanHas MeOesb. TeXHUIeCKHe CpeIcTBa 00yUYEHHs: HHTEPAKTUBHBIA KOMILIEKC C
BBIYUCIIUTEIBHBIM OJIOKOM M MOOHJIBHBIM KPEIUICHHEM, HAIMYHE HOAKITIOUCHHS K ceTH HTepHeT.
Tlepeuens auyen3uonno20 npospammHozo obecheyeus. Pexeusumol noomsepaicoaroueco 00KymMeHma
HnmepakmugHvlii KOMIIEKC ¢ bIYUCIUMENbHIM OIOKOM U MOOULbHbIM Kpenienuem 110 1kar
Ilepeuens nuyen3uonHo2o0 npospammHo2o obecneyenus. Pexeusunoi

Antusupyc Kacnepckoro Cy0muueH3noHHBIH

CIIO no JMUEH3HOHHBIM COIVIAIIEHWSIM B CBOOOJHOM pPacHpOCTPaHeHHH, B TOM 4YHCJE IO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas Oenepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 321

YueOHast ay TUTOpUS IS TPOBEACHHS 3aHATHIA JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHUHAPCKOI'0 TUIIA,
KypCOBOT'O IPOSKTHPOBAHMS (BBIIIOIHEHHS KyPCOBBIX padoT), TPYNIIOBBIX H HHIMBU/IYaIbHBIX
KOHCYJIbTALlHi, TEKYIIIEro KOHTPOJIS U IPOMEKYTOUHOM aTTeCTal[HH

CrennanusupoBanHas Mebenb. TexHuueckue cpeicTBa 00ydeHus: MyJIbTUMEIHOKOMILIEKT, HOYTOYK,
HaJIM4He ITOJKIIFOYEeHHs K ceTH [IHTepHeT.

Ilepeuens nuyen3uoHHO20 NPOZPAMMHO20 0becnedeHus. Pexeusumol noomeepacoaroweco 0oOKymenma
MobunbHbL Komnsiomephuitl kiacca RAYbook - 16wum OC Windows 10PRO PQR OEM

Ilepeuenv nuyen3uoHHo20 Npoepammnozo obecneuenus. Pexeusumot

AntuBupyc Kacnepckoro CyOnuieH3HOHHBII

CIO no JMUHEH3HOHHBIM COIJIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pacHpoCTPaHEeHHH, B TOM 4YHCJIe MO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 322

VYueOHast ay TUTOPHS JUTS IPOBEEHUS 3aHATHI JEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOTO THIIA,
KypCOBOT'O IPOEKTHPOBAHMUS (BBIIOIHEHHS KyPCOBBIX paboT), IPYNIIOBBIX U HHIUBUIYaIbHBIX
KOHCYJIbTAllUH, TEKYLIEr0 KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu

Poccuiickas ®enepanns, 659333,
Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 343

VYueGHast ay TUTOPHSI TS IPOBEICHHS 3aHTHI JEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHUHAPCKOTO THUIIA,
KypCOBOTO IPOEKTHPOBAHMS (BBIIOIHEHHS KyPCOBBIX pa0oT), TPYNIIOBBIX H HHIVBUIYaIbHBIX
KOHCYJIbTAIIMH, TEKYIIETO KOHTPOJIS U TIPOMEXKYTOUHOM aTTeCTalluK

Creranu3upoBantast Me6esb. TeXHUIecKne CpecTBa O0YUCHHUS: HATMYIHE OIKIIOUCHHS K CETH
VHTepHeT, HepeHOCHOe 000pyJ0BaHHe

Poccuiickas ®enepanns, 659333,
Aunraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 414

VYueOHast ayAMTOPUS 1JIsl IPOBEACHUS 3aHATHHI JICKIIMOHHOTO TUIA, 3aHATHIA CEMHHAPCKOTO THIIA,
KypCOBOTO IPOEKTHPOBAHMS (BBIIOIHEHHSI KyPCOBBIX pa0oT), TPYNIIOBBIX H HHIVBU/IYaIbHBIX
KOHCyHBTaHHﬁ, TEKYILIETO KOHTPOJIS U HpOMe)KyTO‘{HOﬁ aTTecTalnunu

CrienmanusupoBanHas Mebenb. TexHuueckue cpecTBa 00y4eH s : HHTEPAKTUBHBIA KOMILIEKC C
BBIYHUCJIINTCIIbBHBIM G.TIOKOM n M06I/IHI>HLIM KpCIUICHUEM, HaJIMYUC ITOAKIIOYEHUS K CETH I/IHTepHCT.
Iepeuens nuyen3uonnozo npozpammnozo obecneuenus. Pexeusumul noomeepoicoaiowezo 0oKymeHma
I/IHme‘leKmu6Hblﬁ KOMNAECKC C 8bIYUCIUMENbHBIM OJIOKOM U MOOUILHBIM KpenjeHuem 110 Ikar
Hepeueub JUYEHZUOHHO20 NPOSPAMMHO20 obecneuenust. Pexeusumoi

AntnBupyc Kacnepckoro Cy6mmieH3HOHHBIH

CIIO no JUINEH3UOHHBIM COrJIAIIEHUAM B CBOﬁO,ﬂHOM pacnpocrpaHeHdHd, B TOM YHCJE IO
GNUGeneralPublicLicense n anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open OfficeAdobe Flash Player, Adobe Reader, 7-
Zip, AIMP3, Foxit Reader, Google Chrome, K-Lite Codec Pack, Mozilla Firefox, Ashampoo
Burning Studio 6 FREE, Far Manager, Open Office 4, FileZilla, GIMP, Blender, WinDjView,
Inkscape, InternetCensor, Non Vigual Desktop Access (NVDA), Aiipen v2.3— pexakrop
tectoB, LibreOffice

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Bnannmupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 416

VYueOHast ay TUTOPHS TS IPOBEICHHS 3aHATHI IEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOTO THUIIA,
KypCOBOTO IPOSKTHPOBAHMS (BBINOTHEHHS KyPCOBBIX pa0bOT), TPYIIIOBBIX H HHAUBUIYAIBHBIX
KOHCYJIbTaIUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS N MPOMEXKYTOYHOI aTTecTan

CrernanusupoBaniast Meberb. Texauueckue cpeacTa ooyuenus: teneBu3op LG, HoyTOyk Hammdme
MOAKITIOUEHNUs K ceTd MHTepHeT.

[lepeuens nuyensuonno2o npospammnozo obecneuens. Pexeusumusl noomeepoicoaioue2o 0oKymenma
Humepaxmusnwviii cmon IRBIS IT0 Microsoft Win 10 Professional

Ilepeuens nuyensuonno2o npospammmozo obecneyenus. Pexeusumot

AnTtnBupyc Kacnepckoro Cy6nmieH3HOHHBINA

CIIO no JHMIEH3NOHHBIM COTJIAINEHHSIM B CBOOOJHOM pacnmpoCTpPaHeHWH, B TOM YHCJe MO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Poccuiickas @eneparus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, . buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53




Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Ayn. 335

UYnTansHeli 3a1

ayIUTOPHS ISl CAMOCTOSATEIIBHOM PadOThI

CrnenuanusupoBaHHas Mebenb. TexHHUECKHE cpeficTBa 00ydeHus:: MOHOOIOKH,
MHOTO(YHKLIHOHAIbHOE yCTPOHcTBO «Pantumy, cneunaan3upoBaHHoe pabodee MECTO
«9nHo1300»: HOYTOYK ¢ MPOrpaMMHBIM 00ECIIEYCHUEM AJIs HE3PSIUUX U CAa00BUASLINX JIOAEH
(mporpaMma 3KpaHHOIO JAOCTYTa A HE3PSYUX U CIAOOBUISIINX, SKPAHHBIH YBEIHIUTENb U
IporpaMma Juis CO3JaHMs, XPaHEHHs U YIIPABICHUS TEKCTOBBIMU H I'OJOCOBBIMHU 3aMETKAMH).
Voco Professional: rapaurypaJabra ¢ Windows- npuiioskeHueM 115t Ipeo0pa3oBaHUA pedd B
TEKCT, YnTamas mamuxa Eye-Pal Vision? Duaexrpounslii py4uHoii Buneo-yBequuureabr Rudy.
CrnenuajiibHOE YCTPOMCTBO /ISl YTEHHs «KFOBOPALINX KHUD» (THdaoduemnieiiep) « Victor
Reader Stream»

CrenuaJIH3upoBaHHOE IPOrPaMMHOe o0ecnedyenne A5 CO31aHUs HH(PPOBBIX FOBOPSIINX KHHT
B popmate DAISY «Easy Converter»

Tlepeuenv nuyensuonnozo npoepammmuozo obecneuenus. Pexeusumol

ABTOMATH3HpOBaHHAs OubianoTreunas wuHdopmanuoHHasi cucrema «Hpoéuc» AHTHBHpYC
Kacnepckoro

KoncyapTant Ilinroc

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

10. METOAUYECKHUE PEKOMEHJALIUN
IO OPTAHU3ALIUU N3YYEHUA JUCHUIIJINHBI

MeTtoauyeckue peKOMeHAAINH AJIsl CTy/IeHTa

Hoachnumenvnas 3anucka

Hucummumna B1.B.05 «IIpakTukymM 1O YTEHHMIO aHIJIOSA3BIYHOTO TEKCTa» OTHOCUTCS K

JUCHUIIIIMHAM  4acCTH, (bOpMprCMOﬁ yY4aCTHUKaMHU 06p2130BaT6J'ILHLIX OTHOIIICHHUH.

TUCIUIUTMHBI cocTaBiisseT 144 gacoB, W3 KOTOpPHIX 72 Yaca — TPAKTUYECKUE 3aHATUSA U /2 Yaca —

CaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta.

Ha mpakTuueckux 3aHATHAX MPOU3BOAUTCS OOCYKICHHE AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB. CTYAEHTHI
OIPEACISIIOT TEMY/TIIaBHYIO MBICIIb IPOYNTAHHOTO TEKCTA; MPOTHOZUPYIOT COJEp)KaHKE MO 3ar0JIOBKY,
Hayvalxy TEKCTOB, 3pUTEIBHON HATJISAHOCTH; OTJEISIOT OCHOBHYIO MH(OPMAIMIO OT BTOPOCTETIEHHOM;
BBIOMPAIOT TJaBHBIE (DAKTBI TEKCTa, OIMYCKas BTOPOCTENECHHBIC; MCHOJIB3YIOT CHOCKH (KIJIIOYEBBIC
CIIOBa, PEaJH | JIp.) KaK OMOPHI ISl TOHUMAaHHUS; KIACCUQUUIUPYIOT/TPYIITUPYIOT HH)OPMAIHIO 110

OIIPECACIICHHOMY IIPHU3HAKY,; OICHUBAIOT BA’)KHOCTH, HOBU3HY, NU3JIOKCHHBIX B TCKCTC (I)aKTOB " ap.

IMpakTnyeckue 3aHsaTHs Mo pacckazam W.S. Maugham

“The Unconquered”
Part |
Part 11
Footprints in the Jungle
Part |
Part 11
Gigolo and Gigolette
Part |
Part I
Mackintosh
Part |
Part 11

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part1.1
Part 1.2

Part 2.1
Part 2.2
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Part 3.1
Part 3.2

Part 4.1
Part 4.2

11. ®OHJI OIIEHOYHBIX CPEJCTB JJISI TIPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUH

@OoH OLEHOYHBIX CpPEACTB pa3paboTaH sl MPOBEACHUS IMPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIlUH
o0ydJaromuxcs Mo AUCHUILTHHE «[IpaKTHKYM 10 YTCHHUIO aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTa» U BXOJIUT B COCTaB
OCHOBHOH npodeccnonanbHoil oOpazoBatensHol mporpammbl 44.03.05 [Teparornueckoe oOpa3oBanue
(c mByms mpodmiIsIMH TOATOTOBKH) (KBaMM(UKAIMA «OakagaBp»), pealn3yeMoll NpH TOJITOTOBKE
oOyuaromuxcs B buiickom ¢umuane um. B.M. Ilykmmua AntlTIY. ®oHJ OLEHOYHBIX CPEACTB
npeaHa3HaueH Uil TMPOBEPKH CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMH, 3asBJICHHBIX B IPOTrpaMMe
JTUCIUILTAHBL (MOYJIsT) B COOTBETCTBUU C y4eOHBIM muiaHoM 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHme
(c nByMst mpoduIssMU TTOATOTOBKH) (KBATH(UKAIIHS «OaKaiaBp).

Ilepeuenr KoMmeTeHIMH ¢ yKa3aHHMeM JTamoB HX (opMHpOBaHHS B mpoLecce OCBOEHHS
o0pa3oBaTe/IbHON NPOTrPaMMBbI

Kommerenmumn, TToxa3zaTtenu OLeHOYHBIE CpeiCcTBA
JTaIlbI
VK-4 3Haer CobecenoBanne
TIK-10 VK-4.1. (ycTHBI OTBET)
I sram - (hOHETHUYECKHE, TICKCUUECKUE, TPAMMATHIECKIE, U CTUIACTIHICCKUC
Cpe/CcTBa peaau3alii pa3IuuHbIX THIIOB AUCKYypca IS JOCTHKECHUS [IpakTuueckoe
OTIPE/ICIICHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 337124, 3a1aHUC
- SI3BIKOBBIE PEAJIMH CO CTPAHOBEIYECKON HAMIPABICHHOCTHIO;
VK-4.2.

- HaIMOHAIBFHO OPHEHTHPOBAHHYIO, COIMAILHO OOYCIIOBICHHYIO
CHUCTEMY IIEHHOCTEH COOTBETCTBYIOIIEIO S3BIKOBOTO KYJIBTYPHOIO
MIPOCTPAHCTBA;
- OCHOBBI PEUEBOTO 3THKETA, NMPAaBUI KOMMYHHKAaTHBHOTO KOJEKCa
COOTBETCTBYIOIIETO S3bIKOBOTO KYJIHTYPHOTO NPOCTPAHCTBA;

VK-4.3.
- CIIOCOOBI TTONCKA ¥ KPUTEPHH OLICHUBaHUS IM(PPOBOil HHPOpMan
Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE;

I1K-10.1
- OCHOBHbIC (DoHETHUECKHE, JICKCHYECKHE, IPaMMAaTHYECKHUE,
c10Bo0Opa3oBaTeNbHbIC SIBIICHUS u 3aKOHOMEPHOCTH

(YHKIMOHMPOBAHUS  M3Y4aeMOr0 HMHOCTPAaHHOTO  S53bIKa,  €ro
(YHKIMOHAIbHBIE PA3HOBHHOCTH;
- OCHOBHBIC 3aKOHBI CTPOCHUS, Pa3BUTHA M (DYHKIMOHHPOBAHHMS
SI3BIKA;

I1K-10.2
- (DyHKIIMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,;
- (hOHETHYECKYyIO0 CHCTEMY, TPaMMaTHUECKHH CTPOH, HE0OXOIMMBIH
00bEM  JIEKCHKO-(PA3EOJOTHUECKUX €AMHUIl W (PyHKIHOHAIBHO-
CTHJIUCTUYIECKHE XapaKTEPUCTUKNA MHOCTPAHHOTO S3BIKA;
- JIUCKYPCUBHBIE CcrocoOBI BBIPAKEHUS (bakTyaapHOM,
KOHIIENITYaJbHON 1 (hOHOBOW MH(POPMAIIMN B MHOSI3BIYHOM TEKCTE B
COOTBETCTBUH C (YHKIIMOHAIHHBIM CTHIIEM
Ymeer

VK-4.1.
- BBI6I/IpaTI) U HCIIOJIB30BaTh aACKBATHBIC SA3BIKOBBIC (l)OpMI)I u
CpCACTBA B 3aBUCUMOCTH OT LCJIM U CUTyallun O6HI€HI/I$I;
- pacrio3HaBaTb CKPBITOC 3HAYCHUEC YCTHBIX U INHMCbMEHHBIX TCKCTOB
Ha NTHOCTPAHHOM S3bIKC;
- TNOHMUMATb TCEKCTbl Ha PA3JUYHYIO TEMATUKY TIPpU YTCHHUU U
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ayAMpOBaHUH;

VK-4.2.
- aJCKBATHO MNPUMCHATH JICKCUYCCKUEC C€AMHHIbI C HAllMOHAJbHO-
KYJbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CCMaHTHUKH B CUTyaludax

MEXXKYJIbTYPHOTO OOIIEHHSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- CTPOUTb CBSI3HBIE M JIOTHUHBIE BBICKAa3bIBAaHUS  Pa3HBIX
(yHKIMOHATBHBIX CTHJICH B YCTHOH M MUCHMEHHOU pEH;

- (QopMynIHMpoBaTh U apryMEHTHPOBAHHO OTCTAMBATh COOCTBEHHYIO
MIO3HIIHMIO MO Pa3INYHBIM TEMaM U IpodiieMam;

VK-4.3.
- TIOJIH30BaThCS MU(PPOBOW CITPABOYHON M KPUTUIECCKOU JIUTEpATypPO
(;uTeparypHBIMHU SHITUKIIOTIC TUSIMH, CJIOBapsMH,

OoubIMorpaduIeCKUMHU CIPAaBOYHUKAMHU ),
- C T[OMOUIbI0 COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHUH CaMOCTOATEIbHO
MOMONIHATh W KPUTHYCCKH AHAIM3UPOBaTh HHPOPMALUIO U3
JINTEPATyPHBIX XYJI0KECTBEHHBIX HCTOYHUKOB M IMPUMEHATH €€ B
MPaKTUYECKOU I€ATENIbHOCTH;
- BBITIOJIHSTH CaMOCTOSITEIIbHbIE JINTEPaTypOBEIUECKHE
HUCCIIEIOBAHUS COOTBETCTBEHHO YPOBHIO TIOATOTOBKH, HCIOIB3YS
pecypchl TuppOBOH Cpembl;

I1IK-10.1
- OCYLIECTBJIATH YCTHYI0O M NHCbMEHHYIO KOMMYHHKAIMIO Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE, OCHOBBIBAsICb Ha CUCTEME JMHTBHUCTUYECKUX
3HAHMUI;
- HCHOJIb30BaTh IIOJy4YEHHBIE 3HAHUSA B XOJE IMOCIEIYIOLIEro
U3y4eHUs MPOGECCHOHATBHBIX AUCIUILIHH;

I1K-10.2
- ONpeneNATh W KCIOJIb30BaTh (PYHKIMOHAIBHBIC PA3HOBHIHOCTH
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS PEIICHUs MPO(HECCHOHANBHBIX 33/1a4;
- BBIOMpATh M aIeKBAaTHO YIOTPEONATH JIEKCHYECKHUE CIMHUIBI B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA,
- TPUMEHATh TUCKYPCHBHBEIE CIIOCOOBI BBIpaKECHHUS (DaKTyaJIbHOM,
KOHIICTITYaJbHOM W TOATEKCTOBOH WH(GOpPMAIIMA B HHOSI3BIYHOM
TEKCTE B COOTBETCTBHH C CHTyallded OOIICHHSA, B TOM YHCIE
npodeccHoHATLHOM

Bmageer

VK-4.1.
- pa3IMYHBIMH BHUJAMU PEUYEBOU JAEATEIPHOCTH HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE;
- MOJIEJISIMHA OPTaHU3AI[UU UHOS3BIYHOTO TEKCTa, CPEJCTBAMH CBSI3U U
00bEIMHEHUEM ETO DIIEMEHTOB;

VK-4.2.
- IEJMOCTHON CHUCTEMOW TPEICTABICHUH O HAITMOHAIBHBIX OOBIYAsX,
TPAIUIMSAX W PEATHSX CTPaHBl M3y4aeMOTO S3bIKa, IMMO3BOJISIOIICH
JOOMBATHCS TIOJTHOIIGHHOW KOMMYHHKAIINH;
- HaBBIKAMH WCIIOJIB30BaHUS ONPENCICHHOW CTPaTeTHH LIS
HHTEPIPETANNN U KOHCTPYUPOBAHHUA HHOS3BIYHOTO TEKCTA;

VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTpAaTEeTHsIMU IOMCKA HEOOXOIUMON HHGpOpMAIUU B
nuppoBOK cpeae W MpaBHIAMH HCIOJB30BAaHUS  CICIHATBHON
JIUTEPATYPHI;
- KOTHUTHUBHO-JAUCKYPCUBHBIMU YMEHHUSIMUA 00pabOTKH UHPOPMALIUU
n3 1uppoBOW  Cpeapl, HANpaBICHHBIMH Ha BOCTIPUATHE W
MOPOKJIEHUE CBSI3HBIX TEKCTOB B YCTHOW M MUCbMEHHOM peyH;

11K-10.1
- CUCTEMOM JTHHIBUCTUYECKHMX 3HAHWI, BKIKOYAIONIEH B ce0s 3HAHHE
OCHOBHBIX  (DOHCTHYECKHX,  JIEKCHYCCKHX, rpaMMaTHYECKUX,
CII0BOOOpA30BaTEIBHBIX SIBJICHUAM " 3aKOHOMEpHOCTEMN
(YHKIMOHUPOBAHUS ~ W3y4acMOTr0 HWHOCTPAHHOTO  S3BIKAa, €ro
(OYHKITMOHATTLHBIX Pa3HOBUIHOCTEH;

I1K-10.2
- HaBBIKOM  ONpPEACIATH W  HCIOJIB30BATh (byHKHI/IOHaHBHBIe
PA3HOBHUIHOCTH HMHOCTpPaHHOT'O SA3BbIKA JUIA pemicHus
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npodeCcCHOHANBHBIX 3a/1aY;

- BCEMHU BUIaMH PEYEBOW JESATEILHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
o0Beme, HEOOX0JUMOM TSt obecrieueHus OCHOBHO#1
podeCCHOHANBLHOMN NEeSITENbHOCTH;

- HaBBIKOM MPUMEHEHHUS IMCKYPCHBHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHHS
(aKkTyanpHOM, KOHIENTYadbHOW M TOATEKCTOBON HH(OpManuu B
HHOS3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHU C (DYHKIIMOHAIBLHBEIM CTHIIEM

Komnemenuyuu YK-4, IIK-10 ¢ ykazanuem smana ghopmuposanusn ¢ npouecce 0c60eHus
obpazoeamenvHoll NPOPAMMBL

KommereHuu: crnmoco0eH OCyIIECTBIATh ASTIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW UM MHUCHbMEHHOU (hopMax
Ha TrocymapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoii ®enepanmu u wmHOCTpaHHOM(BIX) s3bike(ax) (YK-4);
CIOCOOEH MCIIOJIB30BATh CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUMN, BKIIFOUAIONTYIO B ce0sl 3HAHNE OCHOBHBIX
(boHETUYECKUX,  JIEKCHUYECKUX,  IPaMMAaTUYECKUX,  CJIOBOOOpa30BATENIbHBIX  SBJICHUH U
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHMUPOBAHUS HM3y4aeMOTO0 WHOCTPAHHOTO $I3bIKa, €ro (DYHKIMOHAIBHBIX
pasnoBugHocteit (ITK-10) dopmupyrorcs Ha TperbeMm stamne (4, 5 xypchl). THIIOBBIE KOHTPOJIBHBIC
3aJlaHusl HaMpaBleHbl HA OILICHKY HABBIKOB WCIIOJIB30BAHHS AHTIHICKOTO SI3bIKA JJISi JOCTH)KCHUS
MOCTABIICHHOW 1I€TM TNpU YTEHUH U OOCYXJIEHUU TEKCTOB; YPOBHS BIIAJCHHUS JIMHTBUCTHYECKHUMHU
3HAHUSAMHU U TOHSATHMHBIM ammapaToM JUCHUIUIMHBL. DopMmupoBaHHE KOMIETEHUUN OyIeT
MPOAOJIKEHO B pAMKAX FOCY/IapCTBEHHOM UTOTOBOM aTTECTALINU.

Cobecedosanue (munogvle KOHMPOIbHbIE 3A0AHUSL HA YMane GopmMuposanus KomnemeHyuil)
u Ilpakmuueckue 3a0anus (KOHMPOIbHBLE 3a0AHUE HA IMAane oPMUPOBaHUs KOMNemeHyull)

W.S. Maugham “The Unconquered”.

Part |
I. Choose from that part of the story all the unknown words and phrases. Give examples with them to
illustrate their meaning
I1. Explain what is meant by:
1. Hans shrugged a scornful shoulder. 2. He was feeling at ease... 3. Willi was a good little chap, but
soft. 4. He never lost an opportunity to practise his French, and he tried to talk now, but those three
French people wouldn’t meet him half-way. 5. She had a refinement that suggested the city-dweller
rather than the peasant. 6. He wasn’t supposed to go joy-riding round the country and he had to wait to
be sent on an errand before he was able to get to the farm again? 7. He’d left the food at the farm and
he had no doubt that the old people had wolfed it.
I11. Find English equivalents for the following words and phrases:
BpOC&TBCH Ha KOFO-J’II/I60, 3HATb IropoJa KakK CBOU IIATH IAJIbLICB, OH O6€30py>KI/IBaI-OH_Ie yJ'IbI6HyJ'IC$I eﬁ,
OHM paboTaJlv B MOJIE, YIBIOATHCA KOMY-JTHOO.
Make up sentences of your own with these phrases.
IV. Introduce a portrait of Hans (Annette).
V. Answer the following questions:
1. How does the author characterize Hans?
2. Under what circumstances did the reader first meet Hans?
3. How did Annette treat Hans?
V1. Describe Hans'’s visits to the farm. Why did he try to use every opportunity to come again and
again?
VII. Give a summary of the 1 part of the story.

Part 11
I.Give Russian equivalents to:
1. She threw him a look of hatred. 2. We shall bring the English to their knees in the spring. 3. It came
like a clap of thunder, but I think I’ve loved you all the time. 4. She eyed Hans. 5. Patience, and let
nature go to work. 6. You must let bygones be bygones. 7. I don’t know whether I more loathe the
brutality of you Germans or despise your sentimentality.
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I1. Dwell upon the following:

1. He fell back into French. He wanted Annette’s parents to hear what he had to say.

2. It was a bother that Annette was in love with somebody else.

3. | will never do anything that can make me despise myself.

I11. Answer the questions:

1. What was a talk between Hans and Annette about?

2. What did Hans think of his future child?

3. What did Annette want to do saying “My mind’s made up and nothing on God’s earth can

change it”?

4. What do you think of the end of the story? Did you expect such an end?

IV. Give a summary of the story. Make use of the phrases from the story.

V. Speak on the composition of the story and explain the title.

VI. Comment on how the characters of the story are drawn (directly or indirectly).
VIIL. Write a short essay revealing your interpretation of the story “The Unconquered”.

W.S. Maugham «Footprints in the Jungle»

Part |
I.Give English equivalents to:
OHa — BBUIATHIA oTcL, HUKYEMHBIH YCJIOBCK; MHOT'O BOJbI YTCKIIO C TCX IIOP, OBITH 34 KUTOYHBIM, OH
3HAJ padOTy KaK CBOM IISITh MAJIBIEB; OBITH HAXOIKOU.
Make up sentences of your own with these phrases.
I1.Give Russian equivalents to:
To shuffle the cards; to take stock of smb; to have a knack of badinage; to have flair; at the crack of
dawn; to take pains; a sidelong glance; topee; old buffer; to do smb a good turn; a god-send; to be out
of work; to fall into a groove; to disturb smb for nothing.

Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.

I11.Answer the questions:
What was one of the occasions when the story-teller met the Cartwrights?
What did Mrs Cartwright look like?
What was your first opinion of the Cartwrights?
What was Bronson like?
Did you find the behaviour of Mrs Bronson and Cartwright natural when they were told that
Bronson was wounded?
IV.Imagine that you are Mrs Bronson (Cartwright). What would you do under the circumstances?
V.Give the character sketch of Cartwright. What was he like as a person?
VI.Make up a summary of the 1% part of the story.

Part 11

arLNE

I. Give English equivalents to:
COPUTH JCHbI'aMU; IPECTYNMHHUK (0OBUHSAEMBIN); TPYCIUBBIM MaJblif; IEHb CTPAIIHOTO CYy/a.
Make up sentences of your own with these phrases.
I1. Give Russian equivalents to:
To be all to pieces; to have the nerve to do smth; to fling money about; to search smb; the shadow of a
clue; to behave like a brick; a knock-kneed little fellow; plausible; to ascribe to; to be apt to do smth;
to utter a guttural cry; to have the heart to tell the truth; to hold one’s tongue.
Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.
I11.Answer the questions:
1. Was the inquest a success?
2. How did Gaze understand that Bronson was killed by the man who knew him?
3. Why didn’t Mrs Bronson and Cartwright just bolt?
4. “Human memory is astonishingly short...” — What is your opinion of it?
5. Why did Gaze say at the end that the Cartwrights were very nice people?
6. How do you find the end of the story?
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1V.You approve (disapprove) of Gaze’s decision. Give your grounds.
V.Discuss the story in pairs.
VI.Write a short essay on the topic “Love at the cost of human lives”.
W.S. Maugham «Gigolo and Gigolette»

Part |
1.Give Russian equivalents to:
To catch sight of a man; to run through one’s money; to want a word with smb.; to seem on the point
of acknowledging applause.
I1.Find the sentences in the text with these phrases. Give your own sentences with them.
I11.Give the portrait of Cotman.
IV.Answer the following questions:
Why did Paco Espinel arrange the turns?
What were the names of the guests? Give the character sketches of all of them.
Was it very dangerous to dive from that height?
Was Sandy Westcott disappointed or relieved?
What sort of woman was Mrs Barrett?
Why did the comic pair want to see Madam Stella?
What was Mr Penezzi’s line?
V Dwell the following into a situation:
a) Cotman gave a little laugh...
b) It was certainly an odd pair...
VI.Give a portrait of Stella.
VIl.Dramatize a dialogue between Mrs Barrett and Sandy.
VII1.Give a summary of the 1% part of the story.

Part 11
I.Compose the sentences of your own with the following:
To be the talk of the town; to be going to faint; to be in great spirits; to be a riot; to keep a sharp eye; to
chuck smth; to be down and out.
I1.Dwell upon the following:
“But you know what the public is...”
“The old life. They both remembered it...”
“They had gone through hard times...”
I11.Analyse the relationship between Syd and Stella.
IV.Answer the following questions:
1. What did Lady de Bathe say to Mrs Penezzi?
2 Why was Mr Espinel looking for Syd?
3. In what way did Stella characterize the public?
4. Why did Stella decide to chuck it?
5. Did Syd really love Stella? Prove it.
6. What do you think the end of the story will be?
V.Give a one-page summary of the story.
VI.You liked the story. (You didn’t like the story). Give your reasons.
VI1.Give the main idea of the story.
VIII. Write a short essay on the topic “The problem of money is the problem of life”.

W.S. Maugham «Mackintosh»

Part |
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To doze off; to hammer on smb’s nerves; to return smb’s greeting; through the length and breadth; to
live the sheltered life; to have smth at one’s fingers’ ends; to make smb laugh at the expense of smb;
to lick smb into shape; to rule smb with a rod of iron; to grind smb down.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Give the character sketch of Mackintosh.

NogakowhpE
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I11. Give the character sketch of Walker.
IV. Answer the following questions:
. What were the reasons for the interest that Mackintosh took in Walker?
. Walker remained perfectly unconscious of the dislike for him, didn’t he?
. “He’s a good dog and he likes his master” — who were these words about?
. Why did Walker love his natives in Mackintosh’s opinion?
. Do you think Walker to be a good doctor?
. What was Walker’s passion for?
. What was the difficulty with the village?
8. Was an attempt on Walker’s life a success?
V. Give the summary of the 1% part of the text.
Part 11
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To bully smb; to be a pitiful object; to have a gargle with smb; to be amiss; to be heart-rending.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Answer the following questions:
1. But soon their hosts began to wear long faces”. What does the sentence refer to?
2. What was Walker’s decision like when the villagers begged him to send the strangers back to their
homes?
3. Did Walker manage to teach the natives a lesson?
4. Why didn’t Mackintosh try to find the stolen revolver
5. Why had Mackintosh given Walker full warning?
6. What did Mackintosh feel when he got to know that the second attempt on Walker’s life had been a
success?
I11. Dwell upon the following:
1. The Polynesians have rules of hospitality which have all the force of laws.
2. His mood had changed. He had done all he could...
3. The mare was led into the yard...
4. Mackintosh gave a gasp.
IV. Mackintosh and Walker. Whom of them do you like (dislike)? Why? Give your reasons.
V. What was the reason of Mackintosh’s suicide?
VI. Write a short essay on the topic “Is it so very important to make someone suffer as much as he had
made others suffer?”

~NOo o1k WD

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part1.1

Vocabulary

Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
defendant
on the verge of collapsing
preliminary gquestions
to regain one’s composure
to give sh. latitude
to have a legal authority for
to be captivated by sb.’s intellect
to ask for a little favour
to put things in perspective
10. to take sth. personally
11. to reverse the conviction
12. in formal terms
13. to give sh. courage to speak
14. death sentence

CoNoUA~AWNE
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15. to fight one’s way through sb.

Transcribe the following words:

cocaine, luxuries, podium, attache-case, Mediterranean, aquiline, attorney, perverse

Read the proper names and listen to the tape to hear how they are pronounced in the

text:

Phillip Margolin, Tracy Cavanaugh, Abigail (Abbie) Griffen, Marie Harwood, Vince Phillips, Judge
Dial, Mr. Knapp, John Le Veque, Mr. Vince Phillips, Matthew Reynolds, Jack Stamm, Robert Hunter
Griffen, Bob Packard, Charley Darren Deems, Laura Rizzatti, Harold Shoe, Arnold Pope, Alice
Sherzer, Larry Hollins, Roy Saylor, Dana (Packard’s wife), David Pogue, Mr. Coulter

NogakrowdhE
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8.

9.

Paraphrase the following using the active vocabulary:
Ms. Harwood was accused of murder.
You make ask someone in the office to help you at the moment.
May I take a few prior remarks before we start the interview?
Tracy did not pay attention to those first impressions.
The judge sentenced him to death for the crime.
After she had made a few drinks of water, she calmed down.
The new-coming movie-star was trying to push her way through the TV reporters in order to avoid
the interview.
The company is eligible for prosecuting this matter.
Make up sentences with the active vocabulary.
Express the following idea in one word.
A large building where people are kept as a punishment after being found guilty of a crime.
The system of allowing certain law-breakers not to go to prison, if they behave well and report
regularly.
The letting out of prisoners before the official period of their imprisonment has ended, on condition
that they behave well.
A reward or payment (for troubles, loss, inconvenience, etc.).
An order given by a judge which fixes a punishment for a criminal declared to be guilty in court.
The official decision made by a jury in a court of law at the end of a trial about whether the person
is guilty or not guilty.
An amount of money paid as a punishment.
Facts that might excuse a person’s bad behaviour.
Money left with a court of law so that a prisoner can be set free until he/she is tried.
Translate into English.
MoJoyro KEeHIUHY CYAUIIHN 3a yOUNCTBO.
NHorpma ero Oumu Tak CUIBLHO, YTO OH TEPSJI COZHAHUE.
Ecnu Ob1 oHa Mor1a BEIOUpATh JI00YI0 paboTy, OHa ObI cTala ero MOMOIIHUKOM.
Hu onuH noacyimMelii, KOTOPOTO OH 3aIIMILA, HE ObUT Ka3HEH.
51 He cMory CHOBa CyIUThb €ro!
Ero mocraBmuk kokawHa ObUT apecTOBaH JBa JIHA Ha3aj, Kak pa3 korma [lakkapa coOpancs
MOMNOJIHUTH CBOHU yMeHBmamHlHﬁCH 3ariac.
Hukorna on He uyBcTBOBaJ ce0s yIoTHO B obmiectBe J[um3a, naxke Korjaa TOT ObUT IPUTOBOPEH K
CMEPTH.
CornacHO ToOKa3aHUSM aJIBOKaTa OOBUHSEMOrO, MOJIOJIOM 4YeNOBEK Ioo0eman CBOEMY YTy
YKpacTh AparoleHHOCTH.
3amuTa XoTeda TPOBECTH OOBICK B KBapTUpe, uTOObl HAWTH Kakue-HUOyIb YJIHKH,
MOATBCPIKAAIOMIUEC ITOT PACCKA3.

10. Ero ocBOOOIMIIH IO/ ITOIKUCKY O HEBHIC3JIC.
Discussion

1. Give the precis of the part.
2. Reproduce the situations of:

1) Mr. Phillips’ murder as Marie Harwood described it;
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2)
3)
4)
5)

Mr. Knapp questioning Ms. Harwood;

Abigail Griffen’s cross-examination;

The conversation between Bob Packard and Charley Deems;

Laura and Tracy’s conversation about the Griffens.

3. Describe the following characters:

Tracy Cavanaugh as a law clerk to a local Supreme Court Justice,

Abigail Griffen as a prosecutor,

Matthew Reynolds as a defense attorney,

Bob Packard as an attorney at law,

Charley Deems as a murderer,

Laura Rizzatti as Tracy’s friend,

Arnold Pope as a judge.

4. Answer the questions:

What can you say about Maltnomah Atlantic courthouse? When was it completed? What territory
did it occupy?

Why did Tracy want to watch Griffen prosecuting a murder case?

What did Tracy feel towards Reynolds? Why?

Why wasn’t Tracy hired by Reynolds?

Why was Abigail so frustrated when she looked through the papers?

Why was Bob Packard so worried?

Who saw Deems hiding his bloody package? What happened to that man after he had witnessed it?
Why did Deems change the route of the conversation with Bob Packard? Was it done on purpose?
What was Laura reading when Tracy looked up to her?

. What were the reporters doing outside?

. What was the essence of the case “Franklin vs Pope™?

. Why are Reynolds and A. Griffen often compared?

. What can you say about Robert Griffen? Do you sympathize with him?

5. Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abbie Griffen;
the Griffens in the car.
6. Speak on the problems touched in the story.
Part 1.2
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

befuddled
to go into practice
to leave the bench
to despise sb.
to cause one’s anxiety
to become absorbed in the work
to slander sb.
to start one’s legal career
to tell sth. in confidence
to turn one’s back on sb.
to want revenge for sb.
to be executed
Paraphrase the following using the active vocabulary:
She didn’t want to lose her career as a judge, that is why she decided to struggle to the end.
The fact that someone calumniated him was a real threat to his career.
She was so concentrated on her work, that it was useless to invite her somewhere to have a rest.
Though the clerk managed to reestablish himself, his administrator averted from him.
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She contempted that man who was trying to take to her.
His sudden appearance made her feel excited.
Make up situations with the following word combinations:
defendant 2. testimony
to cause one’s anxiety preliminary questions
to be executed to want revenge for sb.
to reverse the conviction on the verge of collapsing
to regain one’s composure to tell sth. in confidence
Translate the sentences into Russian:
When Alice Sherzer graduated from law school in 1958, she was one of the three women in her

class. Her job search in Portland consisted of interviews with one befuddled male after another none of
whom knew what to make of this lean rawboned woman who insisted she wanted to be a trial lawyer.

She hung out a shingle.

Tracy waited a moment, then walked on feeling silly for being so skittish.

It was eery being alone.

“T clerked for Justice Sherzer. She is working on a case with a complex probate issue and she
needed a memo from me on a point of law first thing in the morning”.

“Did you think I wouldn’t figure out who was slandering me?”

The operation almost shut down.

“I won that case on an insignificant technicality but it took Lloyd Gaff off death row. Before the
retrial the real murderer’d confessed”.

“It requires dedication to men and women who are pariahs in our society.

Translate the following into English:

ITocne okxonuanus wopugudeckoro ¢dakynaprera Jnuc lllepuep Hayana NpakTHUKOBATHCS B
Bepxosaom CyJie 1 BCKope MOTy4ria MpaBo Ha BEJCHUE CYIACOHBIX JEI.

Omna Obli1a HACTOJIBKO YBJIEU€HA pabOTOM, YTO HE 3aMeTUIIa, KaK KTO-TO BOIIEN B KOMHATY.

Tpacu ckazana mo cexpery mM-py ['pudduny, uro Buaena, kak cynss [loyn mpucrasan x Jlope B
oubnanorexe.

Dby Tpe3upana JKypHAIMCTOB M €H CTOWJO0 OONBIIOTO TpyAa TPOOUTHCS CKBO3b TOJIY
JHOOONBITHBIX PEMOPTEPOB.

[Moncynumelii B cBOeM MOKa3aHUH CO3HAJICS, YTO XOTEI OTOMCTHTB 32 JIpyTa.

ITocne cyneOHoro paz0uparenbcTBa eMy O(UIUAIBHO ObUI BBIHECEH CMEPTHBIM HMPUIOBOp, HO
IIOKa3aHuA OJHOT'O U3 CBI/IIleTCJ'ICI\/JI 3aCTaBHUJIM OTMEHUTH €T0.

Ona HaxoauyIach Ha TpaHU U3HEMOXKEHUS, IOCTOSHHO JiyMas O TOM, 4To ee 20-71eTHUM ChlH OyneT
Ka3HEH.

Panbiie OH yacTo mopaxaincs ee MHTEJUIEKTY, HO IOCJIe BCEro CIYYHUBILErocs OH OTBEPHYJCS OT
Hee.

Cynpsa laiin npenocrasuiia cBoooay J6u ['pudduH B BeaeHNMH NEepeKpecTHOro Onpoca.

Pasrosop ¢ I'pudpdpunom ycnokonn Tpacu, xaxayeil OTOMCTUTD 32 CMEPTH MOAPYTH.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:

Which of the offices did Tracy want to take and why?

What did Alice Sherzer tell Tracy about Reynolds’ associate?

How did Laura explained Tracy the essence of the conversation with Mr.Pope? Why do you think
she was so terse in her answer?

Why did Tracy decide to write the memo after dinner?

What did Tracy notice when she approached the courthouse?

What did Tracy see in Laura’s office?

Why couldn’t Laura be murdered because of something she was working on?

What was on Tracy’s answering-machine?
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Why was justice Pope so angry?
Whom was Deems’ anger directed at? What was in his fantasy?
Why was Abigail Griffen in a state of tortured confusion when the subject was love?
What did she undertake when she noticed that someone was in the house?
What is “After dark”? Why was the story called so?
Reproduce the following situations:
Laura Rizzatti was sitting in the library and writing feverishly on a yellow pad when Tracy touched
her on the shoulder;
Tracy’s actions in the deserted courthouse;
detective H. Bricker questioning Tracy;
Tony Rose and Abbie Griffen’s meeting;
M.Reynolds interviewing Tracy.
Give a brief characterization of the characters:
Alice Sherzer as a justice;
Heidie Bricker as a detective;
Tony Rose as a policeman.
Enact the conversation between:
Alice Sherzer and Tracy Cavanaugh when the latter was invited to M.Reynolds’ office;
Justice Griffen and Tracy after Justice Pope had accused her of slandering him;
Charley Deems and Raoul Otero at their meeting.
Translate the following passage into Russian:
““...Justice Sherzer needed a memo in the morning on a probate issue but Tracy was so upset by what
had happened in the library that she had troubled concentrating. ... Tracy waited for a moment, then
walked on
feeling silly for being so skittish. ...”
Comment on the following:
Life in the courthouse.
Men and women'’s relation in the society.

Part 2.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

associate

to handle problems

prosecutor

to resolve one’s case

to be sent to prison with a ten-year sentence

to take the plea

to try the case

manslaughter

to be eligible for parole

to be convicted of a murder

to suppress the confession

to be after sb.

sheepish smile

Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

transparent

precipitously

bizarre

awkward

contemptuous
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unique

fragile

immaculate

despair

invisible

Make up situations with the essential vocabulary.

Translate the sentences:

Tracy knew that if she could pick any job in the country it would be as Matthew Reynolds’
associate.

“I’'m used to getting that look from lawyers, you know, I didn’t like that Bar exam. After my
clerkship for justice Lefcourt, Matt hired me as an attorney but | liked being a detective more than |
liked practicing law. When his investigator quit, I asked for the job.”

“Did I mention that Matt also uses me to bear grim tidings?”

“It’s pretty thick and you’ll have to get up to snuff on Georgia criminal law.”

Tracy asked it with an expression which said she was certain it was some bizarre practical joke.

If she didn’t know better, she’d guess he had a crush on her.

It might make him sloppy in trial. Reynolds might be an odd duck but he was the best lawyer she’d
ever gone up against.

Charley Deems was after Abigail Griffen, it was he who Abbie had seen in her house.

“Matthew Reynolds handles now a death penalty case.”

Joe’d sprawled in a chair and regarded Reynolds with a smirk.

Mr.Folger wanted to resolve the case without going to trial.

He made a plea offer.

“They don’t want your father and mother to suppress the loss of their only son.”

When the judge pronounced the sentence, the couple seemed to age before Tracy’s eyes.

That’s what the jury will see every minute of their deliberations.

“I think Folger made the offer because he was afraid he might lose the motion to suppress the
confession.”

The thought that the man like Deems might be stuck to her was profoundly unsettling.

Fill in the blanks using the given words.

The criminal justice system aims to...and...crime, to deal fairly with those suspected or accused of
crimes, to help...and punish suitably those... .

The proceeds from serious crime such as...,...and...may be confiscated by the courts. The
Government has certain exceptional powers for dealing with and preventing ... . These take account of
the need to achieve a balance between the safety of the public and the rights of the individual. ...must
be licensed and their possession is closely regulated.

Law enforcement is carried out by 52 locally based police forces, with a combined strength of
about 160,000. Police officers are normally..., and the police powers of arrest and...are regulated by
statutory codes of practice. The police service is increasingly involved in international cooperation
against crime. The Government is taking steps to tackle the increase in...crime. For example, it plans
to establish secure accommodation for...under 15.

Detention, drug trafficking, juvenile, reduce, victims of crime, firearms, unarmed, prevent, found
guilty, persistent offenders, fraud, robbery, terrorist activities.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What was Tracy’s reaction to the prospect to go to Atlanta the next day?
How did Reynolds behave by A.Griffen’s presence?
Why did they want to retry Deems’ case?
What was Abbie’s opinion of M.Reynolds?
What was Joe Livingstone accused of?
Why did Marie Harwood’s murder outrage many people in Atlanta?
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7. Who were Joe’s parents?

8. What was the plea offer that Mr.Folger made?

9. Why was Reynolds unable to get Joe off?

10.  Explain Reynolds’ method in defending his clients?

11. How did Bradford look at his son?

12.  What might be the result of the case?

13. What would be the jury’s attitude to Joe from Reynolds’ point of view?
14.  What was the place that Abbie wanted to make a photo of?
15.  What did Abbie hear as she went inside?

16. What was her chance of surviving?

17.  Why was Stamm shocked?

18.  Why wasn’t Abbie discovered?

19.  What did Stamm say about Deems?

20. How was R.Griffen killed?

21. How did Stamm explain the reason for his death?

22.  What was so suspicious about the call?

23.  Why did Tracy call detective Brackard?

24. What was Deems’ price?

25. What did Tracy learn about Reynolds’ parents?

1. Reproduce the following situations:

1) Tracy Cavanaugh’s special task;

2) Reynolds contemplating on Joe’s case;

3) in the court (Joe’s case, his parents’ behaviour);

4) Reynolds about his case of Teddy Brace;
5) Abbie in her cabin;
6) Abbie hiding in the park;
7) Jack Stamm questioning Charley Deems.
2. Enact the conversation between:
- Barry Frame and Tracy Cavanaugh;
- Joe Livingstone and Matthew Reynolds;
- Jack Stamm and Abigail Griffen;
- Tracy and Barry Frame.
Describe the characters:
- Barry Frame,
- Joe Livingstone,

- Nick Paladino
Analysis and interpretation

1) By what means did the author express the atmosphere in the court during Joe’s case?

2) In what way and how did the author combine different parts of the narration?

3) Analyze the situation “Abbie hiding in the woods.” Dwell on the plot, climax, denouement?
Part 2.2
Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:
to look perplexed
to become a suspect in one’s murder
to substantiate one’s story
to be suspended
condescending
warrant to search one’s home
nail in one’s coffin

NogakrowhE
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11.
12.
13.
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10.

prestigious law firm

on-going investigation

to ask for a bail

to catch one’s drift

premeditated murder

arraignment

Translate the following into Russian.

Assistant Attorney General Chuck Geddes reluctantly agreed to wait until the day after Robert
Griffen’s funeral to interview Abigail Griffen, but only after Jack Stamm suggested that confronting a
widow on the day her husband was buried might be seen as insensitive and in bad taste. Gettes walked
like a man with a still rod for a spine, his views were unbending as his posture. He had been appointed
attorney in charge of the District Attorney Assistance Program at the Department of Justice because he
was the most successful trial attorney in this action.

“My condolences”, Geddes said.

“We have a witness who claims you solicited him to kill Justice Griffen and evidence to support
his story.” “What witness? What evidence?” Abbie challenged.

“She says she is willing to talk to us, Jack,” Geddes interjected forcefully. “If we are on a wild
goose chase let us straighten this out so that I get back to Salem.”

“Was your divorce acrimonious?”

“I’m flattered...but I don’t see how I can do that when you are prosecuting Jeffrey Coulter.” “I’m
not. I’m suspended.”

“My parents were both killed in an auto accident when I was very young. There was a big
insurance policy. My aunt Sarah took me in. ...Between the money she invested for me and the money
she left me I’'m quite wealthy.”

If his investigator Neil Christenson could find evidence to support his new theory, that evidence
would not just put a nail on Abigail Griffen’s coffin, it would seal it hermetically.

“There is no need to strip Mrs.Griffen of her dignity by making her spend several days in jail.”
“Mrs.Griffen is accused of premeditated murder.”

She imagined his body as pure energy. For the first time she realized what a formidable adversary
he would be.

Translate the sentences into English.

CHYCTSI HECKOJBKO HHeﬁ, Koraa MmosiIBUJIMCh HOBBIC YJIMKH, €TI0 BBIITYCTHUJIN ITOA 3aJIOT.

Yak 'enauc nomyunn y cyasn Mopacko paspenieHue Ha o0bIcK B jome J6u ['pudpun.

Eit Obu1 BbIHECEH NPUTOBOP B MPENyMBIIUIEHHOM YOMIICTBE MOMOLIHHMKA aJiBoKata BepxoBHoro
Cyna.

OH OblT COBEpUIEHHO COUT C TOJKY, Korga y3Haiu, yto O0u ['puddun Obina riaaBHBIM
10J103peBaeMbIM B youiicTse cyapu ['pudduna.

Omna 3Haia, 4T0 He BUHOBHA, [TO3TOMY HE COOMpaach HAHUMATh aJBOKATA.

KTo-HuOyabp MOKET MOATBEPIUTH TO, UTO BBl CEHYaC TOIBKO YTO CKa3ayin?

B naHHBIA MOMEHT OHa HaXOIWJIACh IO/ TMOJO3PEHHEM, IOITOMY HE MOTJIa TPOJOJIKATH
paccienoBanue no aeny Jxepdpu Konrepa.

B nmansplii MomeHT s BeICTymaw oOBunuteneM 1o aeny JDxebdpu Konrepa, xoToporo
npencrasiser M.Peitnonc.

Ecmu ero cnepoBarens Hemn KpucTeHCeH CMOKET HAWTH YJIMKH, MOATBEPXKAAIONINE TAHHYIO
TEOPHIO, TO ITH YJIMKU MPUBEAYT K cKOpoii rudenu 6u ['pudpun.

XoTs oH U paboTall B MPECTUKHON IOPUANYECKON (upMe, OH HE MOJB30BAJICS JOBEPHEM CBOHUX
KJIUEHTOB.

Write out two passages from the text that you like most for your groupmates to translate
them.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
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Who is going to conduct Abbie’s case and why?

What was her reaction when Abbie learnt that she was suspected of Robert’s murder?
How did Abbie explain the call?

Could anyone substantiate Abbie’s story?

What was her status now?

Why did Abbie choose Reynolds as her attorney?

What did Matthew tell her about their new-fledged relations?

What did you learn about Robert’s reputation as a judge?

What seemed to be the real motive for the murder?

Where did Abbie take money from?

What was Geddes’s drift?

How could Geddes explain the cause of Robert’s murder?

What coincidence did he contemplate on?

What did Reynolds ask Abbie about when they four with Tracy Cavanaugh and Barry Frame

entered her house? What happened next?

What was Abbie afraid of?
What did Tracy suggest concerning Deems’s case?
Why did the name of Bob Packard appear again?
What was wrong in Abbie’s marriage?
Reproduce the situations:
Stamm accompanied by two men in Abbie’s house;
the telephone conversation between Chuck Geddes and Matthew Reynolds;
in Abbie’s house;
the conversation between Jack Stamm and Matthew Reynolds;
Reynolds’s actions concerning Abbie’s defence.
Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abigail Griffen;
Chuck Geddes and his investigator;
Abbie and Reynolds in jail.
Describe the characters:
Chuck Geddes;
Neil Christensen
Write out the following episodes from the text for your groupmates to translate them:
Abbie in jail;
the work of the monitoring centre.

Analysis and interpretation

Expand on the atmosphere in Abbie’s house during her conversation with Chuck Geddes.
Speak on the choice of words in the story.
Dwell on the images in the story if you notice any.

NogakrowhE

Part 3.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

to frame sb.

to decline the defence

to testify against

penitentiary

jeopardy

off and on

to go after sh.
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8. transcript
0. to do time for murder
10.  tocheat on sb.
11.  to plead (not) guilty to a crime
12.  toputsb. in charge of
13.  biased
14.  to put sb. on death row
15.  to corroborate
2. Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Mrs. Anny Hardesty, Dillard, Mary Kelly, Angela Quinn, Raoul Otero, Ray Wise, Bobby Cruz, Dennis
Haggard, Jack Baldwin
Paraphrase the following:
Deems was going to give evidence while under oath against Mrs. Griffen.
He liked to expose to danger. His favourite game was called the same.
They met from time to time but it was enough.
Deems was determined to incriminate Mrs. Griffen.
The police must be looking for him.
There was something unusual in that written copy but Tracy could not understand what it was.
The witness showed prejudice.
The judge asked if somebody could support her statement with evidence.
Make up sentences with the active vocabulary.
Make up situations with the following word combinations:
1) to give sb. latitude 2) to look perplexed
in formal terms on-going investigation
to do time for murder to have a legal authority for
off and on death sentence
to be suspended to ask for a little favour
3) to give sh. courage to speak 4) to ask for a bail
to put things in prospective premediated murder
to testify against to catch one’s drift
to put sb. in charge of arraignment
to substantiate one’s story to put sb. on death row
6. Translate the sentences into Russian:
1. “Geddes talked Judge Baldwin into issuing a protective order for Deems. They don’t have to give
us his address.” Reynolds looked furious: “That’s preposterous!”
2. “Charley wrote me from death row. I’'m a sucker. I wrote him back once or twice because the guy
didn’t have anyone else, and I never figured I’d see him again...”
“I was hoping to avoid talking about Robert and me but it looks like the cats out of the bag.”
4. “It certainly wasn’t the ambience. Robert and I are public figures. We needed it out of the way
place where we wouldn’t be seen.” “Who do you think tipped off Mrs. Griffen to your meeting at the
Overlook, May, 3 ?”

UrprONOORAWNE W
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5. Bob Packard did not look well. He seemed jittery.

6. He’d been thinking about violence, but framing Griffin for murder was diabolical.

7. “The DA is buying Charley’s story?!”

8. He had been off cocaine, cold turkey, since Deems’s visit but he wished he had some snow right
now

9. Their judge, the honorable Jack Baldwin, was a gaunt, diminutive elderly man with curly gray hair
and a pencil-thin moustache.

10. She wasn’t too complimentary.
7. Translate the sentences into English:

1) CyTb B TOM, YTO MHE HY)KHO HallTH JPYToi crioco0 OTBICKATh €ro ajipec.

2) OH uX r7aBHBIN cBUIETENb. Sl YBEPEH, UTO OH MOJICTPOMI CBOE OOBUHEHUE MPOTUB DOU.
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3) 2Kaib, 4TO BBI HE CpEU HAILUX CYACH.

4) Ecmu cynbs ['puddun ocranaBmuBaics B 3T0M MOTENE, OH JIENIall 3TO HE MO/l CBOMM HMEHEM.

5) “Tpoacu,” ckazana Mapu Kennm yauBiIeHHO, OTKpBIBas IBEPh CBOEH KBAPTUPHI.

6) Yapnu He TONBKO BEPHUT, YTO MOXKET O€3HaKa3aHHO HApyIlaTh 3aKOH, OH BEPUT, YTO HUYTO HE
MOJKET IPUYUHUTH EMY Bpe/l.

7) Omna ckazana, 4to xorena Obl, YTOOBI J{uM3 B30pBaj €ro KO BCEM YepTSM.

8) “OTKJI0HS10,” CKa3al cyabsi bonasuH.

9) Br1 MOkeTe ckazarh Cy1y, 4TO MOJCYyAUMas paccKasaljia BaM O TOM, YTO Ha Hee IKOObI Hamaiu?

10) O, 1a, oHa OMpPEJICIICHHO BeJla ce0s KaK YeJIOBEK, C KOTOPBIM CIIYYHIIOCh HEUTO Y)KACHOE.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What news did Frame bring to Reynolds?
What did Tracy think about Barry Frame?
Who was Angela Quinn?
What plans concerning Abbie Griffen did Deems have?
What did Tracy see at Griffen’s cabin at the place where a box of dynamite was supposed to be?
Why did Tracy and Barry go to Griffen’s cabin? What did they learn from Mrs. Hardesty?
In what relation were Judge Kelly and Mr. Griffen?
What did she say about his death?
What did Tracy ask Bob Packard for?
10.  What did he confess in?
11. Why could Abbie’s camera be useful?
12.  What news did Reynolds bring to Abbie?
13. What can you say about Chuck Geddes’s witnesses?
14.  What did Barry Frame bring to Reynolds? Why were they so glad to find it out?
1. Reproduce the situations:
1) Barry Frame went to check the address Reynolds had given him;
2) after their picnic Barry and Tracy started to look for the motel;
3) Reynolds put Tracy in charge of the legal research;
4) Tony Rose as a witness at the trial;
5) Dillard’s testimony.
2. Enact the conversation between:
- Barry Frame and his boss;
- Barry Frame and Angela Quinn;
- Barry Frame and Tracy at the cabin;
- Frame, Cavanaugh and Judge Kelly;
- Reynolds and Abbie about her camera over the phone.
3. Describe the characters:
- Angela Quinn;
- Sheriff Dillard;
- Judge Kelly;
- Tony Rose;
- Judge Baldwin.
4. Speak about what impressed you in this part.

CoNoA~AWNE

Part 3.2
Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

1. squad

2. postblust investigation

3. jagged
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exhibit
speculation
to file out
to cast a withering glance at
to have custody of
to repute
to figure out
phony confession
witness-box
account in sb.’s name
to set sh. up
incontrovertible
Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

an exhibit, a speculation, a glance, to repute, to figure out, phony, to set sb. up, incontrovertible

Read the proper names and listen to how they are pronounced in the text:

Paul Torino, Mark Simon, Ramon Perez, Arthur Knowland, Alice Trapp, Bobby Cruz, Dr. Alexander
Shirov, Dennis Haggard, Tony Rose, Seth Dillard
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Paraphrase the following:
Only once had officer Torino seen a similar metal strip having the same sharp notches.
Reynolds’s evidence was devastating.
It was accepted that the witness’s confession was a pure SUpposition.
When the judges left the court Geddes glared at Reynolds.
Raoul Otero is considered to be a cocaine dealer.
Deems was smart enough to understand his destruction.
He swore that somebody wanted to trip him up.
Geddes thought that his evidence was indisputable.

Make up sentences with the active vocabulary.

Translate the sentences into Russian:
We found chunks of magnets, and knots, and bolts that had been bent and twisted from the blast.
These did not match anything in the car but | was familiar with them already, so | knew they were
part of a bomb.
A strip of metal 8 inches long and 2 inches wide and a quarter inch thick was used. Holes were
drilled in it and four magnets were fixed to the strip with knots and bolts. Black electrical tape was
then used to tape the strip to the bomb. When the bomb was ready to be used, it was pressed
against the undercarriage of the car and the magnets held it in place.
“You can see that this end is flat and looks like it was shaped by a machine.” Torino turned the
other end towards the jury. “But this end is uneven and there’s a notch that forms a jagged V in the
middle. That’s because this strip came from a longer strip.”
“How was that notch formed?” “By putting the strip in a vice and using a hacksaw to cut it off
from a larger strip. The person who used the hacksaw cut from two directions and that’s why the
notch overlaps here,” Torino said pointing to the center of the V.
He was shacking up. But with who?
To make matters worse that ass of Geddes and his flunky Christenson had grilled him all evening.
Find in the text the corresponding English sentences:
ITocne toro, kak TopuHoy moapoOHO omucan Bce yacTu 60MObI, ['erTuc cnpocun ero: “Odurep
Topunoy, kakum oOpazom 60MOy NpUKpenii K Mamuae?”
Bbomba mouTtn Takoi ke KOHCTPYKLUMHU ObUIa opynueM yOuiicTBa B jeje, KOTOpOe paccieloBaliu
IIPUMEPHO J1Ba roJa Ha3ax.
Kto 6511 00BHHSIEMBIM B TOM JIelie, @ KTO IPOKYpOpoM?
HeoOb1uHo 111 TO, UTO B TaKOM MOJIOCKE, KOTOPAst IEP>KUT MarHUThl, HAXOAUTHCS 3Ta 3a3yOprHa’?
3a UCKIIOUEHHEM CIIIC OAHOTIO CiIy4as s HC BUACIT 00JIbIIIE TAKOMI 333y6pI/IHBI B O0MOe.
XoTs popMalIbHO BBl U BBICTYIIAETE 3a 3aKOH, S HE IyMalo, UTO Bbl AEHUCTBUTEIHHO TaK JyMaeTe.
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Discussion
Give the precis of the part you read
Answer the questions:
1. What was Paul Torino?
2. Officer Torino pointed out something unusual in the construction of the two explosives. What was
it?
3. Why did Judge Baldwin announce the recess?
4. Where did Frame and Tracy go after the trial?
5. What did Tracy discover in the files?
6. Why did Reynolds’s work outrage Deems?
7. What did Reynolds plan questioning Deems? Was he sure he would manage it?
8. What did Geddes feel when his key-witness was distructed?
9. Did Geddes know about the account?
10. What did Geddes and Christenson decide to do with Deems?
11. Why was Raoul’s mood as black as the weather? What did he want to do with Deems?
12. What idea occurred to Christenson after his wife’s suggestion?
13. What seemed strange to Tracy about the photographs that Reynolds showed her?
1. Expand on the following:
1) Deems as a witness at the court-house;
2) Exhibit 37 was found under the work panel in A. Griffen’s garage;
3) M. Reynolds did not know the significance of the evidence;
4) Tracy began to study volume 11;
5) Raoul Otero was staring at the sheets of rain that obscured the view from his apartment;
6) Deems’s mood when he returned to his small bedroom on the second floor at the farm-house.
2. Enact the conversation between:
-A. Griffen and M. Reynolds after officer Torino’s testimony;
-Geddes and Deems after the testimony of the latter.
3. Describe the characters:
-Paoul Torino;
-Raoul Otero;
-Bobby Cruz;
-Neil Christenson;
-Dr. Alexander Shirov

Part 4.1

Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

admissible

allegation

to exclude

criminal offence

to dishar

to be compelled

to implicate

mistrial

to fake

10. summit

11. the outcome of cases

12. seizure

13. homicide

14. clue

CoNoUA~AWNE
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15. alibi, to alibi
2. Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Frank Arriaga, Pedro Cardona, Medford, Alice Sherzer, Forbes, Ernesto Gallaraga, Jorge Zamora
3. Paraphrase the following:
1. The judge was afraid that what had been suggested could not be allowed.
2. All that the witness said was obviously declared without proof.
3. Tracy understood that if she did so Reynolds would be expelled officially from the legal
profession.
Tracy explained why she had come to the conclusion that the photographs were forged.
When Tracy reached the top of the rock wall her thoughts about the murder overwhelmed her
again.
6. Judge Sherzer could not believe that someone among the judges had influenced the results of the
trials.
Judge Griffen’s murder was certainly connected with Laura’s death.
8. Deems thought it right to make Bobby Cruz his excuse.
4. Make up sentences with the active vocabulary.
5. Write out a passage from the text that you liked most.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What happened on Wednesday morning?
Why was the judge so troubled? What did he suggest?
What was A. Griffen afraid of?
In what way is Tracy’s dream related to the story? Comment on it.
Do you agree with B. Frame that Tracy should not go to Judge Baldwin? Explain your opinion.
Why did Reynolds tell Tracy a story about his father’s death? What does it reveal?
What dominated Tracy so much?
Why did Tracy call Bob Packard?
What did Tracy decide to do? Why? How does it characterize her as a lawyer and a person?
10. What was the result of the conversation between Tracy and Judge Sherzer?
11. Was Bobby Cruz sure that he would kill Deems?
12. How did Deems decide to make use of the situation?
1. Reproduce the situations:
1) Tracy did not know why the case sounded familiar to her;
2) Tracy entered Reynolds’s office to tell him about the faked photographs;
3) Alice Sherzer gave Tracy a hug, then ushered her into her chambers;
4) The climb up 300 foot rock wall had been slow and relatively uneventful;
5) Tracy was certain she knew why Laura and Judge Griffen had been killed.
2. Enact the conversation between:
-Tracy and B. Frame about the fake photographs;
-Tracy and Bob Packard over the phone.
3. Describe the characters:
-Barry Frame;
-Alice Sherzer;
-Charley Deems.
4.Speak on the problems touched in the story.

S
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Part 4.2
Vocabulary
1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
1. den
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2. to have some nerve to do sth.
3. to make a pass at sb.
4. preposterous
5. horse-trade
6. to overrule an objection
7. surveillance; under surveillance
8. to dismiss the indictment
9. oblivion
10. to be suffused
11. to gape at sb.
12. magnitude
13. physical assault
14. gun with a silencer
15. a mandatory minimum sentence
2. Check out the proper names:
Arnold Pope, Moire, Dennis Haggard, Jeffrey Coulter, Mrs. Franklin
3. Paraphrase the following:
The judge did not expect her to_become so imprudent as to come to his place.
He explained that he hadn’t bothered Laura, he just wanted her to calm down.
The suggestion was put aside by virtue of higher majority.
Abi hated that close observation of hers.
Tracy stared at Reynolds in amazement with the mouth wide open.
She couldn’t believe that the lawyer didn’t understand the important of what he had done.
The only thing he feared was a violent physical attack on him.
The suggestion was ridiculous.
4. Make up sentences with the active vocabulary.
5. Write out a passage from the text that you liked most.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
How did judge Pope meet Tracy? Why did his attitude change so quickly?
What did Tracy learn from Judge Pope?
Where did Deems appear? What he had expected? Did he manage to do what he had wanted?
Why didn’t Deems’ Dark Angel help him?
Why did Tracy come to visit her boss in hospital for the first time?
How had Laura connected all the cases?
What conclusion did Tracy come to?
Why did Jack Stam come to the hospital?
What happened to Chuck Geddes?
10. What did Reynolds’ secretary inform Tracy of?
11. What made Tracy suspect Reynolds?
12. What did Tracy discover in Reynolds’ study?
13. Why did Tracy tell everything? Was she right?
14. Do you sympathize with M. Reynolds?
1. Reproduce the situations:
1) Reynolds could not enjoy being with Abbie because his career depended on Tracy;
2) Deems appeared in Abbie’s house;
3) Barry Frame said that he owed Tracy an apology;
4) Tracy decided to search Reynolds’ rooms;
5) Tracy came to the hospital and convicted Abbie and others to leave on the pretext that she had a
confidential legal matter she had to discuss with her boss;
6) “It wasn’t just the photograph, was it?”” Tracy asked. “You created every piece of evidence... .”
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2. Enact the conversation between:

-Arnold Pope and Tracy in his den;

-Tracy and Dr. Shirov.
3. Describe the characters:

-Arnold Pope;

-Tracy Cavanaugh;

-Mrs. Griffen;

-Matthew Reynolds.
4. Speak on the problems touched in the story.
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3a7a4.

[IpencraBnser
aHaIH3
(hoHEeTHYECKUX
SIBIICHUI
AHIJINHCKOTO SI3bIKA,
UCTIONB3YS
CHCTEMHBIH TI0/IXOJ
npu pelieHuu
MPaKTHYECKUX

3a/1ad.

Jenaer omubOku mpu
BBIIIOJIHCHUU — aHa/IM3a
(oHeTHYECKUX
SIBJICHHH aHTJIHACKOTO
SI3BIKA, UCTIONB3YS
CHCTEMHBIH IOAXOH B
mporecce
MOJIETTUPOBAHUS
penieHus
MPaKTUYECKHX 3ajad.

He MoOXeT BBINOJIHHUTH
aHaIn3 (hoHETHIECKUX
SIBJICHUH AHTJIMHCKOTO
SI3BIKA, HCIIOJIB3YS
CUCTEMHBI IIOOXOJI B
MIPOLIECCE MOJAETUPOBAHUS
pelleHHs  MPaKTUYEeCKUX
3ajad.
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Crynenr CryneHt Crynent He JEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET YMEHHSI MHOTOACIIEKTHOTO
yMeHus JIOCTaTO4HO HEI0CTaTOYHbIE aHanmm3a YCTHOMU u
MHOT0ACIEKTHOTO BBICOKHE YMEHHUS | yMEHUs MUCBMEHHOH  peud  Ha
aHanu3a YCTHOM U | MHOTOAacIEKTHOTO MHOT'0aCIEKTHOTO H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM
MUCBMEHHOW  peuM | aHalu3a YCTHOM M | aHamu3a  YCTHOM U | s3bIKe Ha OCHOBE
Ha M3yd9aeMOM | MICEMEHHOH  pedYd | NMCBMEHHOM pedd Ha | M3yYeHHOW ydeOHOW U
HHOCTPAaHHOM S3BIKE | Ha U3y4aeMOM | U3y4aeMOM Hay4YHOH JIHTEPaTypsl B
Ha OCHOBE | MHOCTPAaHHOM S3bIKE | MHOCTPAaHHOM SI3BIKE Ha | Impolecce peleHus
H3ydeHHOH y4yeOHOH | Ha OCHOBE | OCHOBE M3YYEeHHOH | y4eOHBIX, Hay4HO-
u HAay4YHOH | M3Y4YCHHOW y4eOHOH | y4eOHOH W HAyYHOH | MCCIIeOBATEIBCKUX u
JIUTEPATYPHI B|H HAy4YHOH | JIUTEepaTyphl B | mpodeccHOHATBHBIX
Ipolecce peleHUs | IUTepaTypsl B | Impoliecce pemieHus | 3axad.
yueOHBIX, Hay4yHO- | MpolLecce pelIeHHus | Y4eOHBIX, Hay4HO-
UCCIIEIOBATEIbCKUX | y4eOHBIX, Hay4YHO- | HCCIICJIOBATENILCKUX U
u UCCIIEOBATEIbCKUX | MPO(heCcCHOHATBHBIX
npoQeCCHOHANBHBIX | U 3ajau.
3a1ad. npodeccHoHaIBHBIX
3a/1a4.
IIpumensier passeie | MHorna ucneiteiBaeT | [Ipumenser  mpoctele | He  MoxeTr NpUMeHUTH
JUCKYPCHUBHBIE TPYAHOCTH B | JUCKYPCUBHBIE JIICKyPCHBHBIE  CTTOCOOBI
CIOCOOBI mnporecce CIOCOOBI  peanu3aliy | peaan3alin
peanuzanyuu MPUMEHECHUS KOMMYHHUKAaTHBHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX Ilelel
KOMMYHUKATHBHBIX | JUCKYPCHBHBIX Lenedl  BBICKA3bIBAHMA | BBICKA3bIBAHHS
nenei croco6oB MIPUMEHHUTEIBHO K | IPUMEHHUTEIHHO K
BBICKa3bIBaHHs peanuzanuu 0COOEHHOCTAM 0COOEHHOCTAM
MIPUMEHUTEIBHO K | KOMMYHHKaTHBHBIX | KOMMYHHKaTHBHOTO KOMMYHHKaTHBHOTO
0COOEHHOCTSIM nenei KOHTEKCTa. KOHTEKCTa.
KOMMYHHUKaTHBHOTO | BBICKa3bIBaHUS
KOHTEKCTA. MPUMEHHUTEIBHO K
0COOCHHOCTSIM
KOMMYHHKAaTHBHOT'O
KOHTEKCTA.
[IpoBoaut Homyckaer UcneiTbiBaeT He MIPOBOJUT
Ka4eCTBEHHYIO HE3HAYUTENbHbIE CII0’KHOCTH IPH | KPUTHYIECKYIO OIICHKY
KPUTHYECKYIO OIIHMOKH IpH | IPOBEICHUH BapUaHTOB JCWUCTBUA B
OLICHKY  BapHaHTOB | IPOBEACHUU KPUTHYECKOH  OILIEHKH | Impolecce peleHus
JeNCTBUM B | KPUTUYECKOU BAPUAHTOB JICHCTBUN B | MPAKTUYECKOW 3ajauud M
IpoIiecce pemeHus | OIEHKH BapHaHTOB | Ipolecce pemeHus | He yCTaHaBIMBaET
[IPaKTUYECKOU JIeHCTBUI B | IPaKTUYECKOW 3aJaud | IPUYUMHHO-CJIECICTBEHHBIE
3a7a4u U | Ipolecce peuieHus | u YCTAHOBJICHHM | CBA3M MEXAY CBOUMH
YCTaHaBJINBAET MPaKTHUYECKOU NIPUYUHHO- JIEUCTBUSMU U
MPUYNHHO- 3aauu U | CIEICTBEHHBIX CBS3€Hl | NMOIy4YCHHBIMH
CIEJCTBEHHBIE CBSA3H | YCTaHOBIECHHU MEXTY CBOMMH | pe3yJbTaTaMu.
MEXTY CBOMMH | MPUYHHHO- JIeCTBUAMUI u
JEUCTBUSIMHU U | CIIEACTBEHHBIX HNOJIYy4YEHHBIMU
MOJyYEHHBIMU cBsizel MEXIy | pe3ylabTaTaMH.
pe3yJbTaTaMH. CBOMMU JAEHCTBHSIMHU
u MTOJTyYeHHBIMHU
pe3yIbTaTaMH.
OueHOYHOE CPeACTBO — MPaKTHYECKoe 3a/JaHie
YK-4 Crynenr CryneHt CryneHt CTyIeHT He cripaBisieTcs
IK-10 JEeMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET ¢ 3a1a4ei orbopa
IIOJTHOE TTOHWMAaHHE | 3HAYUTEIBHOE JaCTUYHOE ITOHHMaHHEe | HEOOXOIUMOH
mpobJeMbl, BIajgeeT | MOHUMaHHE poOIIeMEI, nMmeer | MHGOPMAIUH, He
Pa3HOCTOPOHHUMU poOJIeMBl, 3HaHUA TOJIBKO | CIIOCOOEH YCTaHaBIMBATh
HaBBIKAMU U | IPaBUIIBHO OCHOBHOTO MaTtepuana, | IpUYHHHO-CIICACTBEHHbIE
IpueMaMu IpUMEHSET HO HE YCBOWJI €ro | CBS3U MEXIY CBOUMH
BBITOJIHEHUS TEOPETHYECKHE JieTanei. MHorue | nefcTBUSAMH U
MIPAKTUYECKHUX HOJIOKEHUS npu | TpeboBaHus, HNOJIYy4YEHHBIMU
3azad. Bcee | pemennn MPeIbABIIsIEMbIC K | pe3yiapTaTamu,
TpeOoBaHus, MPAaKTHYECKUX 3aJIaHHIO, HE | OCymIiecTBISIs
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IpEeaAbABIIACMBIC K

BONPpOCOB H  3ajJav,

BBINOJIHEHBI. YacTUYHO

3aJIaHuIO, BlIajieeT MPUCYTCTBYET
BBITIOJTHEHBL. HEO0OXOIUMBIMH MHTErPaIys JIEMEHTOB
Coneprxanue HaBBIKAMHU pCIICHHS | B IleJloe, HO paboTta
rirybokoe U | IPaKTHYCCKUX HCOPHUTHHAJbHA, /WA
BCECTOPOHHEE. 3amad. Bce | He3akoHUEHa.
PabGora  memoctHa, | TpeOoBaHUA,
HCIIOJIb30BaH MpeIbsABIsieMbIE K
TBOPUYECKHUM MOAXO. | 3aJaHMIO,
BBITIOJTHCHBI. B
OCHOBHOM, paboTa
sICHAs ¥ 1[CJIOCTHAS.
Cryment cmocober | Crtyment mombupaer | CTynaeHt croco0eH
MOCJIEI0BATEIbHO, U CHCTEMAaTU3UpPYET | MOa0UpaTh
YeTKO M JIOTHYHO | MH(POPMALHUIO, HHPOPMALHIO,
oI0MpaTh, U | yCTaHAaBIIUBACT YCTaHABJIMBATh
CHUCTEMAaTH3HPOBATh | MPUYHHHO- MPUIHHHO-
UHPOPMAIIHUIO, CJIEICTBEHHBIC CBSI3M | CICACTBEHHBIE  CBS3H
yCTaHABJIUBATh MEXITY CBOMMH | MEKIY CBOUMH
MIPUIHHHO- JIEWCTBUSAMU U | IeWCTBUAMU i
CIIEICTBCHHBIC CBS3H | MONYyYCHHBIMH IOy YCHHBIMHA
MEXTY CBOWIMH | pPe3yIbTaTaMH, a | pe3yibTaTaMu,
JEHCTBHSAMU U | TaKKe  IUIAHUPYeT | IUIAaHUPOBATh CBOH
IOy YCHHBIMU CBOM JICHCTBHMS 1O | ACHCTBHUSA o
pe3yapTaTamu. HHTEPIPETALNT U | MHTEpIIpETALUU 5
Brnageer MeTomaMu | OLEHKE OIICHKE
I/IHTepHpeTaHI/II/I nu Xy]IO)KeCTBeHHOFO Xy}IO)KeCTBeHHOFO
aHanm3a TEKCTa. TEKCTa, CII0COOEH
XyI[O)KeCTBCHHOFO OCyIJ_leCTBJ'IHTI:-
TEKCTa. HHTEPIPETALUIO
TEeKCTa, TPH  ITOM
JIOITyCKaeT HeOOJbIINe
HETOYHOCTH.
KomnerenTHo Hemonctpupyer Ha | [Ipu mHTeprperanyu u

HUHTCPIIPCTALINIO U aHAJIN3
TCKCTa AOITYCKaAcCT
3HAYUTCIIbHBIC
HCTOYHOCTH.

BBICTpanBacT pa60Ty J0CTaTOYHOM OIICHKEC
C XYHAOXCCTBCHHBIM | YPOBHC YMCHUA | XYAOKECTBEHHOI'O
TEKCTOM C | UHTCpHIpETAlIUN Hn | TCKCTa JAOITyCKaeT
HCIIOJIb30BAHUCM aHaJIn3a HETOYHOCTH U OIIHOKH.
nHpopMannoHHO- XYIA0KECTBEHHOTO
KOMMYHUKATHUBHBIX TCKCTA. HCHOHL3yeT
TEXHOJIOTUH. nH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKATHUBHBIC
TCXHOJIOTHH.
KontponbHoe 3amanue oueHuBaerca 1o 100-OamnpHOM 1IKanme, KoTopas NEPEeBOAMTCA B
NATHOAIPHYIO IIKATy B COOTBETCTBMM C JEWCTBYIOIIMM Ha TeKylmuid MomeHT I[lomoxeHuem o

PEHUTHUHIOBOM CHCTEME TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U POMEKYTOYHOM aTTECTALIMK CTYAECHTOB:
- OLIGHKA «5» BBICTABJISIETCS B Cllyyae, ecliu cTyAeHT BeinoiaHui 87—-100 % TumnoBoro 3ananus;

- OIICHKA «4» BBICTABJISIETCS B CITydae, €CIIM CTY/ICHT BBITOIHII 75—-86 % THumoBoro 3agaHus,

- OIICHKA «3)» BBICTABJISIETCS B ClIy4yae, €Clid CTyAeHT BbinodHMI 60—74 % TunoBoro 3agaHus,

- OLIEHKA «2)» BBICTABIISIETCS B CIy4ae, €CJIM CTyAEHT BhIMOJIHII MeHee 60 % TUIIOBOTO 3aAaHMUs.

Meroanuyeckue MaTepuaJibl, ONpeAe/IsoIue NPoueAypbl OLeHUBAHUSA
[lenbro MPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu MO JucHUIUIMHE (Moayiro) «lIpakTMkyMm Mo 4YTeHHIO
aHTJIOSI3BIYHOTO TEKCTa» SIBJISETCS OLIEHKAa YPOBHA C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMI B pe3ysbTaTe
YCBOCHMsI 3HAHUH, MpUOOpETEeHHs] yMEHUH, HAaBBIKOB M OMNbITa AEATEIBHOCTH B paMKaX OCBOCHUS
TUCHUIUTUHBL (MOyJis1) «IIpakTHKyM IO YTEHHIO aHTJIOA3BIYHOTO TEKCTa.
[Tponienypa oleHMBAaHUS NPOBOAMTCA IO OKOHYAHWU OCBOEHUS JUCIUIUIUHBI (MOJIYJIS).
OneHka ypoBHSI c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH Ha 3Tarne uxX (OpPMHUPOBAHUS OIpejaessieTcs Ha
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OCHOBAaHUU cOOECEIOBAHHUS, TPAKTUUECKOTO 3aJaHMsI M TeCTa, BKIOYAIOLINX TEOPETUYECKHE BOIIPOCHI
U TPAKTUYECKHE 33JaHus, B KOTOPBIX OOYYalOUIEeMyCsl TpEAJaraloT OCMBICIUTH pPEaTbHYIO
po¢eCCHOHATILHO-OPUEHTUPOBAHHYIO CUTYallUI0, HEOOXOIUMYIO Ul PEUIeHUs AAHHOW MpoOeMbl;
IPU ATOM AKTYyaJIM3UPYETCS OIPEACICHHBIH KOMIUICKC 3HAaHWW, HEOOXOAMMBIA Ui pa3perieHus
OaHHOM mpobOsembl. OlLieHMBaHME OTBETOB OOYYaIOUIMXCS IPOBOAUTCS B COOTBETCTBHM C
IIPUBEIECHHBIMU KPUTEPUSIMH.

KonrponsHoe 3ananue Ilpakruueckoe 3ajaHue BBINOIHSETCS oOydaromumucsa B TeueHue 90
MHUHYT U CAACTCS MPENoJaBaTeto.

CobecenoBanue INpeANoONaraeT YCTHbIE OTBEThl OOYy4alOIIMXCS IO 3apaHee W3BECTHBIM
3afaHusaM (3aaHusi TpuBelneHbl B (DOHIE OICHOYHBIX cpeicTB). lIpemonmaBarenb HMMEET MPaBoO
3aJjaBaTh JOIOJHUTEIbHbBIE BOIPOCHI B paMKaX TeMbI cOOeCe10BaHMsL.

Ha ocHOBaHMU OTBETOB OILIEHHBAETCS YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMIA Ha 3Tare MX
(bopMHpOBaHUA B paMKaX JUCLUIUIMHBI (MOIyJs) «[IpakTHKyM IO YTEHHUIO aHIJIOA3BIYHOTO TEKCTay, a
TaK’K€ YPOBEHb 3HAHWW, YMEHUM, HABBIKOB U OMNbITA JIEATENBHOCTH, 110 PE3yJbTaTaM BBICTaBIISIFOTCS
OTMETKHM O 3a4eTe W 3a4eTe C OLICHKOW Pe3yibTaTel mpoBeAeHHs NpPOLENypbl B YCTAHOBICHHOM
MOpSIKE TPOCTABIIAIOTCS MPENOJAaBaTeNIeM B 3a4e€THBIE KHUKKH OOYYAarOIIUXCS W AIIEKTPOHHBIC
BEJIOMOCTH, U IIPEICTABIAIOTCA B AUPEKIMIO MHCTUTYTA. Ilo pesynbraram mpoBencHMs NMPOLEIypbl
OLICHUBAHHUs IPENOJABaTEIEM JEIaeTCsl BBIBOJ O pPE3ysbTaTax IPOMEXKYTOYHOM aTTECTallMU 110
aucuuIuinHe (Moyio) «IIpakTHKyM 110 YTEHUIO aHIJI0SA3bIYHOTO TEKCTaY.
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